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Objekt STK vybudovala spoločnosť Stavmont Snina s.r.o. 
v rozpočtovom náklade 7 miliónov korún.

Objednávky na tel. číslach:
054 742 2650, 0905 769 435, 0908 976 785.

Novootvorená stanica technickej kontroly v Stropkove bude 
uvedená do prevádzky v priebehu tohto týždňa v areáli 
Š-Autoservis na ulici Požiarnickej.

Pozývame Vás
do novootvoreného

kaderníctva
Alena

na poschodí bývalého hotela Tokajík.

Tel.: 0911 225 470

Pozývame Vás do novootvo-
reného baru Zelený dvor na 

ulici Nový riadok.
Otvorené denne od 10.00 hod.

Š-Autoservis, Stropkov:   Požiarnická 5, Stropkov
   Duklianska 1, Svidník
Tel.: 054/742 2650, 752 0864, 0903 233 503,  0903 745 745

Váš predajca vozidiel Škoda

Minulý týždeň na Troch krá-
ľov, presne o 6.40 hod. ráno, 
prišiel na svet prvý Stropkovčan 
narodený v roku 2009. Malý va-
libuk vážil pri narodení 3 950 
gramov a meral 54 centimetrov. 
Rodičia Mariana a Ľubomír Be-

šenyiovci dali svoj-
mu synčekovi íreči-
té slovenské meno 
Štefan. 

Prvým občanom 
okresu Stropkov 
narodeným v tom-
to roku je Estera 
Džurbanová, ktorá 
sa 17-ročnej Simo-

ne Karalovej a Jánovi Džurbano-
vi narodila v nedeľu 4. januára 
presne o trištvrte na sedem ve-
čer. Dievčatko vážilo pri narodení 
3 000 gramov a meralo 47 centi-
metrov. „Z Esterky sa veľmi te-
šíme,“ povedala nám pri návšte-
ve gynekologicko-pôrodníckeho 

oddelenia vo Svidníku Simona 
Karalová. 

Obidve mamičky priviedli svo-
je deti na svet prirodzeným pôro-
dom. Števkovi a Esterke prajeme 
krásny a šťastný život naplnený 
radosťou a láskou.

-ada-

Na Troch kráľov prišiel na svet prvý Stropkovčan narodený v roku 2009

Prijmeme čašníka/čku.
Dobré platové

podmienky. Stropkov.
Tel.: 0911 584 526

Števko Bešenyi - prvý 
Stropkovčan

Estera Džurbanová - prvý 
občan okresu Stropkov

Ročník MMIX
12. 1. 2009

Cena 0,32 € (9,64 Sk)

Číslo 3

E-mail: redakcia@espektrum.sk
 spektrum.stropkov@stonline.sk

www.espektrum.sk
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Editoriál
Neznášam pocit chladu a zima 

je pre mňa malým osobným utrpe-
ním. Najradšej by som ju prečkala 
niekde pekne v teplúčku, kde ortuť 
teplomera neklesne pod 22 stup-
ňov. Lenže človek musí naplno fun-
govať aj vtedy, keď sa psy lámu na 
zákrute, a tak sa snažím čo najskôr 
dostať z teplého bodu A do teplé-
ho bodu B. Milujem domáce zimné 
dlhé večeri. Až donedávna som ich 
pokladala za niečo úplne samozrej-
mé. Udalosti posledných dní tak tro-
chu otriasli mojimi na prvý pohľad 
neotrasiteľnými životnými istotami. 
Veď kto by si bol pred pár dňami 
pomyslel, že spory medzi našimi 
východnými susedmi vyústia do 
plynovej aféry, ktorú na vlastnej koži 
pocítia milióny ľudí. Svoje by o tom 
vedeli hovoriť Rumuni alebo Bulha-
ri, ktorí v najväčších mrazoch ostali 
bez plynu. Odborníci nás upokoju-
jú, že zásoby tejto suroviny na Slo-
vensku postačia dovtedy, kým sa 
situácia nestabilizuje. Ako rodená 
optimistka verím, že sa slovenské 
domácnosti nezmenia na mraznič-
ky. Napriek tomu som si predstavi-
la, ako by to asi vyzeralo, keby sa 
naplnil ten najhorší katastrofický 
scenár. Domov by sme prišli celí 
uzimení a najväčší komfort by bol 
horúci čaj uvarený v rýchlovarnej 
kanvici. O nejakej hygiene by ne-
mohlo byť ani reči, pretože až na 
niekoľko otužilcov by sa zrejme 
nesprchoval nikto. Na noc by sme 
sa ukladali v hrubých vrstvách ob-
lečenia zababušení do perín, diek, 
spacákov, skrátka do všetkého, čo 
by mohlo aspoň ako tak zahriať. Na 
deň, keď znovu pustia plyn, by sme 
čakali ako na božie zmilovanie. Fy-
zicky zdatnejší a odolnejší jedinci 
by prežili v plnom zdraví, horšie by 
to bolo s deťmi a staršími ľuďmi. 
V tomto bode svoje predstavy stop-
nem, hoci je jasné, že bez plynu by 
sa toho skomplikovalo podstatne 
viac. V čase, keď píšem tento edi-
toriál, prebiehajú intenzívne rokova-
nia, ktoré by mali plynový problém 
vyriešiť. Verím, že v čase, keď ho 
čítate v teplúčku svojho domova, je 
plynová aféra už iba minulosťou...

Našim čitateľom, ktorí nemajú 
možnosť kúpiť si Spektrum v novino-
vých stánkoch a na poštách a majú 
záujem o predplatné oznamujeme, 
že jeho výška pre rok 2009 je 17,60 € 
(530,- Sk). Objednávky prijímame 
v redakcii v polyfunkčnom dome na 
Námestí SNP na adrese: Redakcia 
Spektrum, Námestie SNP 554/17, 
Stropkov, prípadne na tel.: 054/742 
3895, 7181 017.                     -r-

Informácie 
o predplatnom

Po tom, čo minulý týždeň Ruská 
federácia úplne zastavila dodávky 
zemného plynu cez ukrajinský ply-
novod, vyhlásila slovenská vláda nú-
dzový stav. Kvôli prioritnému záso-
bovaniu domácností z podzemných 
zásobníkov boli obmedzené dodávky 
plynu pre najväčšie slovenské podni-
ky. Viaceré z nich kvôli tomu zastavili 
výrobu. V zmysle obmedzujúceho 
odberového stupňa číslo 8 museli 
priemyselní odberatelia so zmluvne 
dohodnutým množstvom zemného 
plynu nad 633 MWh/rok, resp. nad 
60 000 m3/rok znížiť odber zemné-
ho plynu na úroveň bezpečnostného 
minima. To predstavuje nevyhnutné 
množstvo plynu, ktoré dokáže zais-
tiť bezpečnosť výrobných zariadení 
a zamedzí prípadnému vzniku škôd. 

Najväčším stropkovským od-
berateľom plynu je výrobca tepla 
mestská spoločnosť Byhos. Jej roč-
ný odber predstavuje 1,5 mil. m3. 
V uplynulých dňoch, kedy sa nočné 
i denné teploty pohybovali výrazne 
pod nulou spotrebovali kotolne E1 
a K6 denne takmer 11 tisíc m3 plynu, 
čo predstavovalo ich maximá. Kona-
teľ Byhosu Stanislav Humeník však 
pre Spektrum povedal, že aj napriek 

núdzovej situácii sa stropkovských 
domácností zastavenie dodávok 
plynu z Ruska nedotkne. „Aj keď 
podobná situácia na Slovensku 
ešte nebola, v podmienkach By-
hosu je situácia úplne normálna 
a naše kotolne fungujú bez obme-
dzenia. Nepoklesli nám objemy 
objednaného plynu ani tlak v po-
trubí. Pre odberateľov plynu, ktorí 
spotrebujú ročne viac ako 60 tisíc 
kubíkov boli dodávky obmedzené, 
netýka sa to však výrobcov tepla. 
Dnes (štvrtok minulého týždňa – 
pozn. red.) ani nič nenasvedčuje 
tomu, aby sme ako výrobca tepla 
mali byť nejako obmedzení v do-
dávkach, ktoré sú v týchto dňoch 
zabezpečované z podzemných zá-
sobníkov. Sme v neustálom kon-
takte s SPP, Ministerstvom hospo-
dárstva SR aj Slovenským zväzom 
výrobcov tepla a môžem povedať, 
že pre domácnosti naozaj nie je 
dôvod na akúkoľvek paniku. O ak-
tuálnej situácii priebežne informu-
jem vedenie mesta ako aj nášho 
najväčšieho odberateľa bytové 
družstvo,“ priblížil S. Humeník. 
V prípade, že by dodávky ruského 
plynu boli dlhodobo zastavené má 

SR k dispozícii plyn na asi 70 dní. Pri 
kritickej situácii, kedy by dodávky mu-
seli byť obmedzené aj pre výrobcov 
tepla by Byhos postupoval v zmysle 
vyhlášky o núdzovom stave. „Verej-
nosť by bola o všetkých takýchto 
opatreniach informovaná. Ak by 
som to mal v krátkosti vysvetliť, 
tak prvým krokom by bolo zníže-
nie teploty nami dodávanej teplej 
úžitkovej vody. Následne by bola 
jej dodávka odstavená úplne. Za-
stavenie výroby tepla a prerušenie 
jeho dodávok pre domácností by 
však bolo až tým posledným opat-
rením. Naozaj nepredpokladám, 
žeby mohlo k niečomu podobné-
mu dôjsť. Teplo pre domácnos-
ti je teda zabezpečené a chcem 
zdôrazniť, že verejnosť sa nemusí 
ničoho obávať,“ povedal konateľ 
Byhosu. 

V čase našej uzávierky už bola 
podpísaná dohoda o podmienkach 
monitorovania tranzitu plynu cez 
územie Ukrajiny, ktorú v podpísali 
predstavitelia Európskej únie, Ruska 
i Ukrajiny. Vďaka tomu už Rusko za-
čalo prípravy na obnovenie dodávok 
plynu do Európy. 

-np-

Prevádzka mestských kotolní nebola 
kvôli nedostatku plynu v SR obmedzená

V polovici októbra minulého roka 
odobrili poslanci MsZ projekt mesta 
na vytvorenie hnedého priemysel-
ného parku v areáli bývalej STS. 
Revitalizácia existujúcej priemysel-
nej zóny v meste ráta-
la s objemom vyše 3,5 
mil. eur (106 mil. korún). 
O úspešnosti projektu 
rozhodla minulý týždeň 
výberová komisia Minis-
terstva hospodárstva SR 
a Slovenskej agentúry 
na rozvoj investícií a ob-
chodu (SARIO). Mesto 
na projekte spolupracuje 
s eseročkou Stropkov-
čana Eduarda Cichého 
(EC-EDMA, s.r.o.), ktorý 
vystupuje ako mandatár 
a jeho spoločnosť bude 
aj správcom areálu prie-
myselného parku. V prvej fáze pro-
jektu bude od košickej spoločnosti 
ECASS, s.r.o., odkúpená priemysel-

ná hala, energoblok a čistiareň od-
padových vôd. Jednotlivé nehnuteľ-
nosti, vrátane haly, ktorú mesto za 
1,- Sk odkúpilo pred podaním pro-
jektu od stropkovského podnikateľa 

Stanislava Potomu, budú následne 
zrekonštruované. 

Okrem Stropkova získa nená-

vratný finančný príspevok zo štruktu-
rálnych fondov EÚ na rekonštrukciu 
priemyselných zón aj ďalšia štvorica 
miest (Bardejov, Gelnica, Tornaľa 
a Trnava). Jednotlivé samosprávy 

dostanú na revitalizáciu 
hnedých priemyselných 
plôch spolu viac ako 37 
mil. eur (1,1 mld. Sk). 
Celkovo sa do výzvy 
prihlásilo 9 žiadateľov 
a objem požadovaných 
prostriedkov dosiahol 
62,9 mil. eur. Zmluvy 
o pridelení nenávratné-
ho finančného príspevku 
s jednotlivými mestami 
budú podpísané v prie-
behu nasledujúcich týž-
dňov.

Spoluúčasť mesta 
Stropkov na projekte 

bude 5 % z oprávnených výdavkov, 
čo predstavuje asi 176 tis. eur (vyše 
5 mil. korún).       -np-

Stropkov dostane vyše 3,5 mil. eur na hnedý priemyselný park

Podľa údajov z evidencie oby-
vateľov sa v roku 2008 v Stropkove 
narodilo 101 detí, z toho 58 dievčat 
a 43 chlapcov. Najviac stropkov-
ských novorodencov, po 12, prišlo 
na svet vo februári a v júli. V obľú-
benosti mien viedol jednoznačne 
Adam. Nositeľmi tohto mena sa v 
minulom roku stalo päť chlapcov. Aj 
keď cudzie mená sú už na ústupe a 
rodičia vyberajú pre svoje deti väč-
šinou slovenské mená, objavujú sa 
aj menej obvyklé - Lara, Lilian, Sue, 
Loius či Max.

Pomer medzi úmrtnosťou mužov 
a žien sa vyrovnáva

Minulého roku zomrelo 69 ľudí 
s trvalým pobytom v Stropkove, 
z toho 33 žien a 36 mužov. V po-
rovnaní s predošlým rokom, keď 
úmrtnosť mužov markantne pre-
vyšovala úmrtnosť žien, sa tento 
nepomer pomaly vyrovnáva. Pod-
ľa údajov zo spoločenskej kroniky 
boli najkritickejšími mesiacmi sep-
tember a október, kedy zomrelo 
po desať ľudí. 
Snúbenci sa sobášili najmä v lete

Podľa údajov zo stropkovskej 
matriky uzavrelo v minulom roku 
manželstvo presne 62 párov. Naj-
viac dvojíc zoficiálnilo svoj vzťah 
v auguste. V tomto letnom mesiaci 
sa sobášilo až 12 párov.
Z trvalého pobytu v Stropkove sa 

odhlásilo viac ako sto ľudí
V minulom roku sa z trvalého 

pobytu v Stropkove odhlásilo 102 
občanov, naopak, na trvalý pobyt sa 
ich prihlásilo 56. V súčasnosti má 
Stropkov presne 10 750 obyvateľov.

-ada-

V rebríčku obľúbených mien viedol v roku 2008 Adam
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-ada-, -Bd-

Polícia hlási

* * * Anketa * * * Anketa * * * Anketa * * * Anketa * * * Anketa * * *

Bitka v krčme
1. januára oznámil na linku 158 

G. R. z Breznice, že bol v miestnom 
pohostinstve v Duplíne napadnutý J. 
P. z tej istej obce. Prípad bol kvalifi-
kovaný ako priestupok proti občian-
skemu spolunažívaniu a realizujú ho 
policajti OO PZ Stropkov.

Komu prekážalo?
1. januára oznámila na linku 158 

pani J., že na jej rodinnom dome na 
ulici Cintorínskej niekto rozbil okno. 
Prípad bol kvalifikovaný ako priestu-
pok proti majetku a realizujú ho poli-
cajti OO PZ Stropkov.

Bitka pred Casablancou
Na Nový rok oznámil na OO PZ 

P. H. zo Stropkova, že pred barom 
Casablanca bol fyzicky napadnutý 
jeho syn, ktorý pri útoku utrpel viac-
násobné zlomeniny rebier. Prípad 
realizujú stropkovskí policajti.

Z rodinného domu ukradli 
kabelku

Na Silvestra oznámila mladá 
žena na OO PZ, že z rodinného domu 
jej rodičov niekto ukradol jej dámsku 
kabelku s dokladmi, osobnými veca-
mi, dvomi mobilami a kartami. Prípad 
bol kvalifikovaný ako prečin porušo-
vania domovej slobody a realizujú ho 
policajti OO PZ Stropkov.

Marián (Stropkov): Jasné, že 
som si na euro zvykol. Už od za-
čiatku roka platím v obchodoch iba 
eurami.

M. K. (Stropkov): Bez problé-
mov som si na euro zvykla. V hlave 
mám dobrú kalkulačku. Slovenské 
koruny už nemám, takže platím eu-
rami. Horšie to asi budú mať starší 
ľudia.

p. Dovičák (Krišľovce): Dote-
raz som v obchodoch platil eurami aj 
korunami, ale na euro som si v poho-
de zvykol, nemal som s tým žiadne 
problémy.

Milan (Stropkov): Akurát som 
si bol v zmenárni zmeniť koruny na 
eurá. Doposiaľ som v obchodoch 
platil aj korunami, aj eurami. Na novú 
menu som si zvykol, nemám s ňou 
žiadne problémy.

Helena (Stropkov): Doposiaľ 
ešte euro nemám, len pár drobných, 
takže ešte stále platím len sloven-
skými korunami. V eurových ban-
kovkách a minciach sa ešte veľmi 
nevyznám, takže asi s tým spočiatku 
budem mať trochu problémy. Ale na-
koniec si určite zvyknem.

Túto anketu sme robili vo štvrtok 8. januára, teda v čase, keď bola naša 
nová mena v obehu osem dní. Zaujímalo nás, či si už ľudia na platby v eu-
rách zvykli a akými peniazmi platia v obchodoch. Tu sú odpovede našich 
piatich respondentov.

Ako si zvykáte na euro?

Väčšina ľudí si už slovenské 
koruny stihla zmeniť na eurá, dá 
sa však predpokladať, že najmä 
niektorí dôchodcovia držia svoje 
úspory v starej mene ešte stá-
le doma. Dôvodov môže byť 
viacero. Buď sa z odľahlej-
ších dedín nemali ako dostať 
do mesta a uložiť si úspory 
v banke, príčinou mohla byť 
aj choroba, alebo jednodu-
cho zábudlivosť. Riaditeľ OO 
PZ Stropkov Jozef Ševc upo-
zorňuje na riziká, ktoré sú 
spojené s držbou väčšieho 
obnosu slovenských korún 
v domácnostiach najmä star-
ších ľudí. „Môže nastať situ-
ácia, keď nejakí podvodníci 
v elegantných oblekoch na 
drahých autách budú chodiť po 
dedinách a oslovovať starších 
ľudí pod zámienkou, že im slo-
venské koruny výhodne zmenia 
na euro. Môžu sa vydávať na-
príklad za pracovníkov nejakej 

finančnej inštitúcie. Dôverčivý 
dôchodca, ktorého zláka na-
príklad výhodný kurz, vymení 
u takéhoto človeka slovenské 

koruny za eurá, ktoré môžu byť 
falošné. Najmä starší ľudia totiž 
nemajú s eurom skoro žiadne 
skúsenosti, nepoznajú ochran-
né prvky novej meny a práve 
túto skutočnosť môžu podvod-

níci využiť vo svoj prospech.“ 
Návšteva pochybných „finanční-
kov“ môže skončiť napríklad aj 
krádežou peňazí či iných cennos-

tí. J. Ševc odporúča buď osob-
ne, alebo prostredníctvom 
blízkych dôveryhodných ľudí 
čo najskôr vymeniť peniaze 
za eurá, väčšie obnosy samo-
zrejme nedržať doma, ale mať 
ich uložené v banke. „V prípa-
de, ak by niekto vo svojom 
okolí zaznamenal pohyb ne-
známych podozrivých osôb, 
napríklad aj s cudzím prízvu-
kom, nech túto skutočnosť 
okamžite nahlási na OO PZ 
Stropkov,“ apeluje na širokú 
verejnosť. V okrese Stropkov 
zatiaľ podobné prípady neza-

znamenali. „Upozorniť ľudí na 
toto riziko sme sa prostredníc-
tvom Spektra rozhodli najmä 
preto, že prevenciu pokladáme 
v tomto smere za veľmi dôleži-
tú,“ uzavrel J. Ševc.  -ada-

Dôchodcovia, ktorí si doma nechávajú úspory, riskujú

dva a pol hodinovej operácie 
bolo nutné zastaviť krvácanie 
a ošetriť poranené orgány,“ po-
vedal pre Spektrum Stanislav Ju-
rikovič, manažér pre komunikáciu 
– segment zdravotníctvo. Podľa 
jeho vyjadrenia dieťa v súčasnos-
ti leží na oddelení akútnej a inten-
zívnej medicíny, jeho stav po ope-
rácii je stabilizovaný, stále však 
nie je mimo ohrozenia života. Na 
otázku, či v svidníckej nemocnici 
počas tejto zimy zaznamenali aj 
iné vážne úrazy súvisiace so zim-
nými športmi S. Jurikovič reago-
val: „Počas tohtoročnej zimnej 

sezóny sme až na tento prípad 
nezaznamenali žiadne vážnej-
šie úrazy súvisiace so zimnými 
športmi. Počas sviatkov zasa-
hovali svidnícki chirurgovia 
najmä pri urgentných operáci-
ách náhlych brušných príhod.“ 
V tomto období hrozia nielen de-
ťom, ale aj dospelým úrazy, ktoré 
možno v prvom rade pripísať na 
vrub nepozornosti, nedôslednos-
ti alebo preceňovaniu vlastných 
síl. „Okrem zlomenín, vyvrtnutí 
končatín, úrazov hlavy a trž-
ných rán je tu aj riziko podchla-
denia organizmu. Zimné obdo-

bie je o to špecifickejšie, že je 
sprevádzané snehom a ľadom. 
Pri športoch často absentuje 
adekvátne ochranné oblečenie 
či doplnky. V tomto zmysle sú 
najohrozenejšie deti a zodpo-
vednosť je v prvom rade na 
pleciach rodičov. Základom 
predchádzania úrazom či pod-
chladeniu je práve dôslednosť 
pri správnom oblečení a najmä 
opatrnosť pri zimných aktivi-
tách,“ zdôraznil S. Jurikovič.

-ada-

Počas sánkovačky sa vážne zranil 
dvanásťročný chlapec

Na Troch kráľov došlo v areá-
li Pod vlekom k vážnemu úrazu. 
Podľa našich zistení tu dvanásť-
ročný chlapec počas sánkovačky 
pravdepodobne vo veľkej rýchlos-
ti narazil na kovový stĺp. Privolaná 
záchranka ho okolo piatej popolud-
ní s ťažkými zraneniami previezla 
do Nemocnice arm. gen. L. Svo-
bodu vo Svidníku. „Ihneď po pri-
jatí pacienta bol nutný urgentný 
operačný výkon, pri ktorom boli 
zistené vážne rozsiahle a život 
ohrozujúce poranenia vnútor-
ných orgánov brušnej dutiny 
s masívnym krvácaním. Počas 
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DECEMBER
Prišli medzi nás

Zuzana Lehocká, Matej Cichý, Lenka Bogdanová, 
Gregor Kitľan, Michaela Sušinová, Ivana Sakarová, Bar-
bora Lehocká, Adam Otrošina, Karolína Cimbová - všetci 
zo Stropkova, Lenka Bujdošová - Lomné, Klaudia Kapo-

vá - Miňovce, Jana Dovičáková - Vyškovce, Elena Bartkovičová - Vyš-
ná Olšava, Andrej Pavlenko - Nižná Olšava, Oliver Medvec - Turany 
nad Ondavou, Tomáš Ľuľa - Šandal

Uzavreli manželstvo
Slavomír Vendeľ (Breznica) a Zuzana Borščová (Brez-

nica)

Odišli od nás
Magdaléna Petrišinová (1945), Ján Cichý (1932), Agnesa 

Vachaľová (1938), Jozef Hybel (1930), Ján Zbur (1935), Anna 
Lipková (1930), Mikuláš Gostič (1933) - všetci zo Stropkova, 
Michal Bezek (1958) - Duplín, Anna Bíla (1941 - Breznica, 
Jozef Sivák (1929) - Kolbovce, Michal Baluďanský (1928) - 

Vyšná Olšava, Anna Husárová (1932) - Lomné, Mária Miľová (1926) 
- Breznica.

Spoločenská kronika

Smútočné oznámenie
S hlbokým zármutkom v srdci Vám oznamujeme, že 

dňa 29. 12. 2008 nás vo veku 76 rokov navždy opustila 
naša milovaná mamka, svokra, babka, sestra a švagri-
ná Anna Husárová z Lomného. Ďakujeme všetkým 
príbuzným a známym, ktorí sa s ňou prišli rozlúčiť na jej 
poslednej ceste životom za prejavy sústrasti a kvetinové 
dary. Tí, ktorí ste ju poznali, venujte jej spolu s nami tichú 
spomienku a modlitbu.

Syn Jozef s rodinou, sestry Božena, Helena a brat Juraj s rodi-
nami a švagriné Husárová a Maňuchová s rodinami.

Smútočné oznámenie
S hlbokým zármutkom oznamujeme, že nás dňa 

3. 1. 2009 vo veku nedožitých 81 rokov navždy opustil 
náš drahý brat, otec a dedko Fedor Hutňan z Brezničky. 
Ďakujeme všetkým príbuzným a známym, ktorí sa s ním 
prišli rozlúčiť na jeho poslednej ceste za prejavy sústrasti 
a kvetinové dary.

S láskou a úctou smútiaca rodina.

Smútočné oznámenie
Dňa 5. 1. 2009 nás vo veku 38 rokov náhle opus-

til náš milovaný manžel, otec, syn, brat, zať a švagor 
Štefan Dudiňak z Brusnice. Ďakujeme všetkým prí-
buzným, známym a kolektívu spolupracovníkov, ktorí sa 
s ním prišli rozlúčiť na jeho poslednej ceste za prejavy 
sústrasti a kvetinové dary.

Smútiaca rodina.

Spomienka
„Čas plynie ako voda, umožňuje po smútku opäť sa 

smiať, no všetko dobré čo ste nám dali, ostáva v našich 
srdciach.“

7. januára uplynulo 12 rokov, odkedy nás navždy 
opustila naša drahá sestra, mama a babka Mária 
Markovičová zo Stropkova. Kto ste ju poznali ve-
nujte jej spolu s nami tichú spomienku a modlitbu.

S láskou a vďakou spomína rodina.

Spomienka
15. 1. 2009 uplynie 8 rokov a 21. 1. 2009 uplynie 16 ro-

kov, čo smrť prerušila niť života nášmu milovanému otec-
kovi, dedkovi Františkovi Marcinčinovi 
a mamke, babke Márii Marcinčinovej.

S láskou spomíname, pokiaľ žiť bu-
deme. Kto ste ich poznali, venujte im ti-
chú spomienku. 

Dcéra Daniela a syn František 
s rodinami.

Život človeka je krehký, žiadna jeho minúta nie 
je samozrejmosťou a tvárou v tvár voči pozemskej 
konečnosti prestáva mať určujúci zmysel akékoľvek 
zháňanie, hromadenie, budovanie „stavieb“ stojacich 
na pominuteľných základoch. To, čo zostáva, je hlboká 
pokora a túžba „poznačiť“ svet svojou trvácnou sto-
pou, stopou, ktorá nevymizne spolu so spomienkami 
tých, ktorí taktiež odchádzajú, ale stopou, ktorá raz 
a navždy popíše papier sveta, štátu, regiónu, mesta, 
v ktorom sme sa mihli. 

Smrť možno pokoriť len tak, že svojim skutkom dáme nadčasovú hod-
notu a som presvedčená o tom, že Jankovi Cichému sa to v kontexte na-
šich regionálnych, mestských dejín podarilo. Ako hrdý národovec bol vý-
znamnou osobnosťou a spoluzakladateľom oživotvorenia Matice slovenskej 
v Stropkove. Svoje názory rozhodne obhajoval aj v nepohodlnom čase a rad-
šej odhodlane prijal degradáciu a prenasledovanie, ako by sa mal čo i len na 
moment spreneveriť vlastnému presvedčeniu. Celý život pracoval na kultúr-
nom rozvoji mesta. Je spoluautorom dielka, ktoré vyšlo pod názvom Z de-
jín a zápasov hornošarišských matičiarov a na stole mu zostala rozpísaná 
kniha Pod stropkovskou turňou. Do poslednej minúty poctivo a so zápalom 
jemu vlastným pracoval a ešte koncom novembra 2008 na stretnutí so žiak-
mi v knižnici zanietene rozprával o histórii slovenského národa a dôležitosti 
národného povedomia. Učil, vychovával a vštepoval mladým ľuďom, aké je 
potrebné hájiť svoje územie, kultúru, tradície, aký dôležitý je pocit zarade-
nosti a vlastnej identity. 

Odišiel v čase najkrajších sviatkov, v čase Vianoc, ticho ako skromní 
a hodnotní ľudia odchádzajú. To, čo za sebou nechal, ho však vždy bude 
prinavracať späť. 

Skončené dielo? Iba život skončený.
Zem svoje plody vydala.
Aby si vzala najvzácnejší plod.
Ak ťažko v boji, ťažšie v lúčení –
ale nech slza zúfalá 
nám čiernu ružu nepribíja na život. 

/V.Mihálik/
za MO MS a MsK Ľ. Antošová

Skončené dielo?...

Blíži sa čas Vianoc, čas, keď ľudia 
majú k sebe bližšie. Keď lásky a vzá-
jomného porozumenia je medzi nami 
o niečo viac ako inokedy. Čaro Vianoc 
si každoročne žiaci zo ZŠ s MŠ v Kol-
bovciach pripomínajú Betlehemským 
večerom.

Aj tohto roku 19. decembra kráčali 

sme do školy v radostnom očakávaní 
príchodu Mikuláša so svojím sprievo-
dom - čertom a anjelom. Celá škola 
dýchala vianočnou atmosférou. Jej 
priestory boli krásne vyzdobené, blikot 
horiacich sviečok ešte umocnil svia-
točnú náladu, ktorá sa rozhostila na 
tvárach všetkých prítomných. Úsmev 
sa tíško kradol po tvárach detí, keď do 
priestoru školy vstúpila vzácna návšte-
va - Mikuláš so svojím sprievodom.

P. riad. Mgr. Varcholík privítal vzác-
nych hostí. Ani Mikuláš nebol na slovo 
skúpy a milo sa prihovoril deťom, na 
ktoré, ako sám povedal, sa veľmi tešil. 
Nechceli sme sa dať zahanbiť a ukázali 

sme mu, akí sme šikovní. Tóny kolied, 
piesní, hra na varhanoch nás naplnila 
príjemným pocitom, ktorý nás celkom 
opantal svojou silou. Vinšovanie hojného 
božského požehnania znelo milo z úst 
detí. Aj scénky, ktoré predviedli starší aj 
mladší žiaci nás celkom zaujali.

Mikuláš sa poďakoval za pekný 

program a svojou štedrou rukou obda-
roval všetky deti.

Keď sa ozvala Tichá noc, svätá 
noc, pocítili sme všetci všeobjímajúce 
a spájajúce čaro Vianoc.

Za toto vydarené podujatie ďa-
kujeme starostom spádových obcí p. 
Kolcunovi, p. Adamovi zo Stropkova, p. 
Bartkovi z Kolboviec, p. Gecimu z Ko-
runkovej, p. Vrabľovej-potraviny EVOK 
Korunková za finančné prostriedky na 
zakúpenie darčekov. Naša vďaka patrí 
aj p. Kišakovi z kláštora redemptoristov 
zo Stropkova za zabezpečenie Mikulá-
ša so sprievodom.
Redakčná rada Joty, ZŠ s MŠ Kolbovce

Betlehemský večer
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Je toto obdobie naozaj obdo-
bím chrípkovým? 

Aj keď sa chrípke každoročne 
v rôznych médiách venuje veľká 
pozornosť, stále sa stretávam v pra-
xi s názormi, ktoré toto ochorenie 
bagatelizujú. Ako po minulé roky, aj 
teraz možno očakávať, že 
nás v najbližšom období 
navštívi. Takmer pravidel-
ne sa to deje v období fa-
šiangov (druhá polovica ja-
nuára - február).Na rozdiel 
od finančnej a energetickej 
krízy, ktoré nás zaskočili 
z čista jasna, na túto “zdra-
votnú krízu “ sa môžme pri-
praviť. Áno, domýšľaví už 
tušia, že chcem pripomenúť 
očkovanie. Nikdy nie je ne-
skoro. Ešte stále sa možno 
dať proti chrípke zaočko-
vať. Ešte stále sa efekt do-
staví. Okrem jednej výnim-
ky, kedy sa očkovať nemá, 
a tou je alergia na vaječný 
bielok, iné kontraindikácie očkovanie 
proti chrípke nemá. Očkovať možno 
deti od 6 mesiacov života a očkovať 
sa môžu aj tehotné ženy. Chrípka 
naozaj nie je banálna nádcha. Mnohí 
argumentujú tým, že v minulosti sa 
niekto zo známych či príbuzných dal 
proti chrípke zaočkovať a napriek 
tomu ochorel. Nepochybujem, že si 

nevymýšľajú. S veľkou pravdepo-
dobnosťou to ale nebola chrípka. 
Okrem chrípky existuje mnoho iných 
vírusových ochorení dýchacích ciest 
sprevádzaných horúčkou, nádchou 
a kašľom, ktoré majú ľahší priebeh 
a podstatne menej komplikácii. Je 

pravda, že očkovanie proti chrípke 
nechráni proti iným virózam.

Čo to teda chrípka je? Ako by 
sme ju presne špecifikovali?

Chrípka je ťažké vírusové ocho-
renie dýchacích ciest, ktorá zane-
cháva časté komplikácie v podobe 
zápalov pľúc, zápalov prínosových 
dutín, zápalov stredného ucha, ale aj 

zápalov srdcového svalu a centrál-
neho nervového systému. Nespo-
mínam tu všetky závažné, ale zried-
kavejšie komplikácie, ktorých je celá 
rada. U jedincov s chronickým ocho-
reniami, ako je priedušková astma, 
diabetes, ochorenia srdca a ciev, 
chronické ochorenia pečene a obli-
čiek spôsobuje chrípka výrazné zhor-
šeniu stavu. U malých deti a starších 
ľudí majú tieto komplikácie niekedy 

fatálny koniec. Chrípka 
má zo všetkých víruso-
vých ohorení dýchacích 
ciest najťažší priebeh 
a najväčšiu úmrtnosť. 
Pandémia chrípky v roku 
1918 mala viac obetí ako 
1. svetová vojna. Na jej 
následky zomrelo viac 
ako 50 miliónov ľudí.

Možno hovoriť, že 
sa jedná o prichádza-
júcu epidémiu?

Chrípka je epide-
mické ochorenie so 
sezónnym výskytom 
v zimných mesiacoch. 
Šíri sa rýchlo drobnými 
kvapôčkami slín a hlienu 

pri reči, kašľaní a kýchaní od naka-
zeného jedinca ešte v inkubačnej 
dobe, ktorý za jeden deň vytvorí 
okolo seba peknú skupinku nových 
nakazených jedincov. Pri chrípke po 
krátkej inkubačnej dobe (niekoľko 
hodín až 3 dni) prudko stúpa teles-
ná teplota na 39 – 40°C, objavia sa 
bolesti celého tela, bolesti hlavy, te-

lesná slabosť a postihnutý má sám 
pocit ťažkej choroby. Niekedy je aj 
zvracanie a hnačky. Aj mladí a inak 
zdraví jedinci často skolabujú. 

Čo je základom, ak už chrípku 
mám?

Ochorenie si treba poctivo odle-
žať, lebo sa to vypomstí v tom naj-
lepšom prípade niekoľko týždňov tr-
vajúcim kašľom a únavou. Treba piť 
veľa tekutín a bojovať s horúčkou. 
Žiaľ, dostatočný pitný režim ešte 
stále nie je u nás samozrejmosťou. 
Nekomplikované ochorenie sa vylie-
či do dvoch týždňov. Antibiotiká pri 
nekomplikovanej chrípke nepomôžu, 
ale väčšinu komplikácii treba liečiť 
antibiotikami. O ich voľbe rozhodne 
lekár. Nechcel som nikoho strašiť, 
iba upozorniť, že nie každé ochore-
nie s horúčkou, kašľom a nádchou 
je chrípka, ale tá je zo všetkých vi-
róz najzávažnejšia. Máme proti nej 
účinnú prevenciu: očkovanie. Nijak 
nepodceňujem zdravú životosprávu, 
vitamíny a pohyb na čerstvom vzdu-
chu. Keď sa však chrípka vyskytne, 
vyhýbajte sa miestam, kde sa zhro-
mažďujú ľudia. Obzvlášť rodičom 
dojčiat a batoliat kladiem na srdce: 
Počas výskytu chrípky nechoďte 
s nimi na návštevy, ani inak ich ne-
vystavujte kontaktu s cudzími ľuďmi. 
Sú na chrípku mimoriadne vnímavé 
a chrípka má u nich najťažší priebeh 
s najväčším výskytom ťažkých kom-
plikácii a najvyššou úmrtnosťou. Ve-
selé fašiangy bez chrípky Vám želá 
MUDr. Viliam Revický .      -sj-

Chrípka nie je banálna nádcha
Jedno z bežných ochorení, s ktorým sa stretávame počas roka je chríp-

ka. O tom, čo to vlastne chrípka je, o jej špecifikách a hlavne o tom, ako ju ne-
podceňovať, sa rozprávame s alergológom a primárom detského oddelenia 
MUDr. Viliamom Revickým z Nemocnice arm. gen. L. Svobodu Svidník.

V 41. minuloročnom vydaní Spektra sme vyhlásili súťaž o najkrajší ma-
turitný pozdrav, do ktorej sa zapojili štyri maturitné triedy. Hodnotili sme gra-
fické a textové spracovanie, nápaditosť a originalitu. V druhom ročníku tejto 

súťaže zvíťazila oktáva z Gymnázia v Stropkove. Cenu odovzdáme matu-
rantom počas posledného zvončeka. Víťazom srdečne blahoželáme.

                 redakcia

V súťaži o najkrajší maturitný 
pozdrav zvíťazili gymnazisti

Veterinári každý rok upozorňu-
jú na fakt, že novoročné ohňostroje 
sú hotovou pohromou hlavne pre 
zvieratá. Zatiaľ čo sa ľudia kochajú 
pohľadom na farbami iskriacu nočnú 
oblohu, zvieratá zažívajú obrovský 
stres. Aj keď si väčšina obyvateľov 
stropkovského ZOO parku na rachot 

novoročného ohňostroja na námestí 
postupne zvykla, ani tentoraz ne-
ostal bez následkov. „Najstaršia, 
asi 15-ročná samica kozy kame-
runskej mala koncom januára 
vrhnúť mladé. V noci počas oh-
ňostroja však potratila tri mladé 
– jedného capka a dve kozičky. 
Nedali sa zachrániť, pretože ešte 
neboli celkom vyvinuté a neboli 

schopné prežiť,“ povedal riaditeľ 
ZOO parku Alexander Soóš. U kozy 
kamerunskej trvá gravidita päť me-
siacov a vrhá spravidla jedno až dve 
mláďatá. „Vôbec sme nepočítali 
s tým, že by mohla mať 15-ročná 
koza kamerunská, jedna z prvých 
obyvateliek nášho ZOO-parku, 

ešte mladé. V jej 
veku je to veľmi oje-
dinelé. Ďalšou rari-
tou je, že mala až tri 
mladé, čo sa u kôz 
kamerunských stáva 
málokedy, “ podotkol 
A. Soóš a spomenul, 
že pred tromi rokmi 
počas ohňostroja ta-
kisto potratila práve 
samica kozy kame-
runskej. Tohtoročnú 
zimu, na rozdiel od tej 
minulej, sprevádzajú 
tuhé mrazy. Zaujímalo 

nás, ako takéto nízke teploty znášajú 
zvieratá v našej minizoo. „Chladné 
zimné počasie nepredstavuje pre 
naše zvieratá žiadne riziko, pre-
tože sme urobili také opatrenia, 
aby sa mohli počas chladných dní 
a nocí pohybovať vo vnútorných 
miestnostiach,“ vysvetlil riaditeľ 
ZOO parku. 

-ada-

Počas ohňostroja potratila 
v ZOO parku koza kamerunská V rámci spolupráce medzi Mlá-

dežníckym domom kultúry (MDK) 
v Rzeszowe a ZUŠ F. Veselého 
v Stropkove sa uskutočnilo stret-
nutie mladých výtvarníkov v meste 
Rzeszow dňa 10. 12. 2008. Sku-
pinka žiakov výtvarného odboru 
mala možnosť obohatiť svoje vý-
tvarné skúsenosti o novú výtvar-
nú techniku - batikovanie. Vďaka 
ústretovosti riaditeľa MDK pána 

B. Tomczáka a predovšetkým 
pani Agaty Kwiatkowskej, ktorá 
viedla celodennú lekciu batikova-
nia, mohli naši žiaci uplatniť svoje 
výtvarné cítenie a talent prostred-
níctvom spomínanej techniky. Vý-
sledné výtvarné práce boli ocene-
né diplomami. Obidve zúčastnené 
strany prejavili záujem a túžbu 
pokračovať v ďalšej spolupráci vo 
výtvarnom odbore.  -ZUŠ-

Nové podoby spolupráce



6 SPEKTRUM12. 1. 2009

Zhrnutie  roka 2008 fotoobjektívom Spektra
Január

Na slávnostnom 
zasadnutí MsZ boli 
ocenené osobnosti, 
ktoré sa významným 
spôsobom zaslúžili 
o rozvoj a šírenie 
dobrého mena nášho 
mesta.

Marec
Divadelný súbor 
Ondavan sa 
stropkovskému 
publiku predstavil 
hrou Carla 
Goldoniho Vejár.

Marec
V Nižnej Olšave 
sa uskutočnil 
11. ročník tradičnej 
súťaže v zdobení 
kraslíc.

Apríl/
September
Začiatok a koniec 
sezóny si na Domaši 
pripomínajú tradičným 
o d o m y k a n í m 
a zamykaním hladiny.

Apríl
Mesto pripravilo 
s l á v n o s t n ú 
akadémiu pri 
príležitosti Dňa 
učiteľov.

Apríl
Premiéra hry Tri 
letušky v Paríži 
od Marca 
C a m o l e t t i h o 
v podaní divadla 
mladých NO-
TAK zožala veľký 
úspech.

Máj
Na Mariánskom koncerte v grécko-katolíckej 
cerkvi sa prezentovali tri spevácke zbory.

Máj
S t r o p k o v 
navštívil americký 
v e ľ v y s l a n e c 
Vincent Obsitnik 
s manželkou.

Máj
Rybársku sezónu 
odštartovali obľú-
bené preteky v love 
rýb.
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November
S veľkým záujmom 

verejnosti sa stretli 
druhé Stropkovské 

dni medu.

December
Predvianočnou tradíciou sa stávajú aj Vianočné 
trhy na námestí.

Stropkovský jarmok má za sebou 14. pokračovanie. Prvýkrát 
v histórii zavítal na jeho otvorenie prezident SR Ivan Gašparovič.

Desať krások z východného Slovenska bojovalo na 
jubilejnom 15. ročníku o titul Miss Domaša Valkov.

Po dlhých rokoch dominovala na 28. ročníku Stropkovskej zlatej podkovy 
mladá jazdkyňa – 19-ročná Monika Cigánová z Lužian.

V jazdeckom areáli J. Becheru sa uskutočnil 
10. ročník stropkovského rockfestu.

V roku 2008 oslávili okrúhle vý-
ročia vzniku niektoré školy i sú-
bory v meste. Základná škola 
na ulici Konštantínovej oslavo-
vala 10 rokov, detský spevácky 
zbor Maľovaný svet 30 rokov 
a Materská škola na Ulici Mati-
ce slovenskej 40 rokov.

August

December

NovemberOktóber



8 SPEKTRUM12. 1. 2009

Okrasné rastliny
z konárov okrasných stromov • 
a krov striasa ťažký sneh
na zasnežený trávnik rozhodí • 
dobre rozložený kompost
v období bez mrazov zalieva ihlič-• 
nany a vždy zelené dreviny
kontroluje prikrývku citlivejších • 
okrasných rastlín proti mrazom
mrazom povyťahované mladé • 
rastliny pri odmäku zatlačí spať do 
pôdy
do tepla prenesie kvety určené na • 
rýchlenie
koncom mesiaca zreže uskladnené • 
muškáty a prenesie ich na svetlé 
miesto

kontroluje uskladnené cibule • 
a hľuzy
podľa potreby zalieva izbové kvety• 
vyseje letničky na dopestovanie • 
sadeníc 

Ovocie
v prvej polovici mesiaca odoberá • 
vrúble jadrovín, čerešní, višní, 
ríbezlí a egrešov na vrúbľovanie 
koncom zimy
kontroluje oplotenie záhradiek, • 
prípadne individuálne chrániče 
ovocných stromčekov
zo stromov odstráni mumifikované • 
plody a hniezda húseníc
kontroluje uskladnené ovocie a po-• 
škodené ihneď odstraňuje

bieli kmene a silnejšie konáre • 
ovocných drevín
rany spôsobené ohryzom zajacov • 
ihneď zatrie štepárskym voskom
za priaznivého počasia vetrá skla-• 
dovacie priestory
pri veľkých námrazách striasa zo • 
stromov zmrznutý sneh

Zelenina
na okne rýchli pažítku, žeruchu, • 
petržlen a cibuľku
pripravuje osevný plán na novú • 
vegetáciu
postupne zberá na hriadke zimujú-• 
cu zeleninu
skontroluje zásoby hnojív, príprav-• 
kov na ochranu rastlín a v prípade 

potreby ich doplní
pripravuje náradie a pomôcky na • 
jarnú sezónu
zabezpečí si potrebné množstvo • 
a sortiment osív
urobí skúšku klíčivostí vlastných • 
osív alebo osív zo zásob
za priaznivého počasia vetrá skla-• 
dovacie priestory
uteplí parenisko, aby pri mrazoch • 
veľmi nepremrzlo
 začína s predpestovaním sadeníc • 
na rýchlenie
Pripravuje substráty na pestovanie • 
priesad

Jozef Korekáč
tajomník ZO SZZ Chotčanka

Záhradkár v januári

Počas predvianočných dní v čase 
od 29. novembra 2007 do 22. de-
cembra 2007 sa konala v priestoroch 
TESCO STORES a.s, v Stropkove 
verejná zbierka, vďaka ktorej sa vy-
zbierala prekrásna suma 50 649,- 
Sk. Vďaka nezištnej pomoci členkám 

Únie žien a dobrovoľníkom, ktorí sa 
zúčastnili tejto zbierky, sme mohli 
zakúpiť do nášho zariadenia rehabi-
litačné pomôcky a školské potreby. 
Zakúpením týchto pomôcok sa nám 
podarilo zabezpečiť lepšie podmien-
ky a zefektívniť liečebnú rehabilitáciu 
a taktiež skvalitniť výchovno-vzdelá-
vaciu činnosť v našom zariadení. Do 
rehabilitačnej miestnosti sme zakúpi-
li masážny stôl, kde môže byť našim 
klientom poskytovaná pravidelná 

Banány sú špeciálne citlivé na 
prechladenie, stačí ich nechať pri 
teplote pod 14°C a zastaví sa v nich 
proces dozrievania, ktorý sa už ne-
obnoví. Ak nakupujete banány, treba 
ich v obchode zabaliť, stačí aj do 
vrstvy novinového papiera. Nízka 
teplota ich môže úplne znehodnotiť 
aj po ceste domov z nákupu. Podob-
né požiadavky má aj avokádo. Ne-

malo by byť skladované pri teplotách 
pod 10°C. Kivi sú dosť trvanlivé, ale 
neznášajú teploty pod nulou, vtedy 
mrznú a ich dužina zostane kašovitá. 
Citrusy sú tiež pomerne odolné, ale 
ak sú dlhšie vystavené teplotám pod 
nulou, vtedy zmrznú a po rozmrazení 
zostane dužina slamovito suchá. Iba 
grapefruity prežijú pár dní nepoško-
dené aj pri mínusových teplotách. Na 
chlad pod 10°C sú citlivé aj mango 

masáž. Ďalej sme zakúpili individu-
álnu saunu, TDP lampu, masážny 
prístroj, ktorých aplikácia pomáha 
pri rôznych zdravotných problémoch 
našich klientov. Kúpou žineniek sme 
mohli zabezpečiť relaxačné cvičenia. 
Zakúpením paravánu môže byť za-

bezpečené súkro-
mie naším klientom 
pri každej jednej 
procedúre. Škol-
ské potreby, ktoré 
sme mohli zakúpiť 
vďaka tejto finanč-
nej čiastke, naši 
klienti využívajú pri 
rôznych aktivitách, 
ako je maľovanie, 
kreslenie, práca 
s papierom či iným 
materiálom a pod. 

Touto cestou, by sme sa chceli 
ešte raz poďakovať koordinátorke 
tohto projektu a zároveň predsed-
níčke Únie žien v Stropkove Mgr. 
T. Lipinskej, že nám umožnila za-
bezpečiť poskytovanie kvalitnejších 
sociálnych a rehabilitačných služieb. 
Taktiež ďakujeme dobrovoľníčkam 
a členkám Únie žien, ktoré sa podie-
ľali na realizácii tejto zbierky TESCO 
STORES.
Zamestnanci DDBM, n.o., Stropkov

a papája, ktoré tiež skladujeme pri
izbovej teplote. Mango sa sem 

nedováža v konzumnej zrelosti, tak-
že je potrebné nechať ho doma do-
zrieť asi dva týždne. Podobne je to 
s ananásom, ktorý potrebuje na do-
zretie aspoň týždeň. Zrelý je, keď sa 
sfarbí do žlta alebo s banánmi, ktoré 
dozrievajú až do konečného štádia 
konzumnej zrelosti, kedy sa na po-

vrchu plodov objavujú 
hnedé tzv. cukrové škvr-
ny. Granátové jablká 
sú zrelé až vtedy, keď 
zmenia farbu zo zelenej 
na béžovo purpurovú. 
Je dôležité, aby spotre-
biteľ sám vedel uvážiť, 
čo a kde nakupovať. 
Ak je tovar uložený na 
mraze, pochopiteľne 
zmrzne. Čím exotickej-
šie ovocie a zelenina, 
tým rýchlejšie sa mra-
zom znehodnotí. Je to 
podobné, akoby sme 

ho uložili do mrazničky - naruší sa 
bunková štruktúra a po rozmrazení 
v bytovej teplote zostane nekonzu-
movateľné. Ovocie a zelenina stratia 
všetky vlastnosti, kvôli ktorým si ich 
kupujeme a rýchlo podlieha skaze, 
hnije a plesnivie. Do úvahy sa musí 
brať aj preprava ovocia a zeleniny 
z obchodu domov v silných mra-
zoch.       MVDr. Michal Zozuľák

riaditeľ RVPS Svidník

Vďaka verejnej zbierke TESCO STORES 
2007 sa podarilo Domu detí Božieho 
milosrdenstva skvalitniť sociálne 

a rehabilitačné služby

Čo si treba všímať pri 
nákupe ovocia a zeleniny

Otvorenie klziska v Nižnej Olšave
Priaznivé prírodné poveternostné 

podmienky trvajúce od prelomu rokov 
2008 – 2009 umožnili Nižnoolšavča-
nom zaľadňovanie plochy viacúčelo-
vého miniihriska. V utorok 6. 1. 2009 
starosta obce Ing. Igor Madzin vyhlásil 
ľadovú plochu za otvorenú. Vstupné 
všetkých obyvateľov obce je zdarma. 
Obec tak prispieva k vytváraniu vhod-
ných podmienok na športové aktivity 
a činnosti obyvateľov aj počas dlhých 
zimných večerov. Umelé osvetlenie 
klziska umožňuje hrať hokej, či bežne 
korčuľovať sa aj po zotmení. Tešia sa 
predovšetkým detí, ktoré často pri-
chádzajú v sprievode svojich rodičov 
a tí ich majú pod kontrolou. Prevádz-

kovanie zabezpečujú samotní športu-
júci, ktorí po ukončení korčuľovania 
ľadovú plochu očistia od uvoľnených 
ľadových kryštálov a celú plochu na-
koniec zalejú vodou z miestneho po-
toka. Zostáva veriť, že Nižnoolšavské 
prírodné chladiace zariadenie dokáže 
ľad udržiavať v dobrom stave aj bez 
míňania elektrickej energie potrebnej 
na zmrazovanie. 

Tu vidieť, že keď sa chce spo-
ločnými silami sa dajú vytvárať veľmi 
dobre podmienky, pre zdravý vývoj 
a športovania aj v zimnom období. 
Verme, že aktivity a chuť nám vydržia 
počas celého zimného obdobia.

N. O.



9SPEKTRUM 12. 1. 2009

******************* Rybár v januári *******************
Začíname nový rybársky rok. Ak nám to miernejšie zimné dni a nezamrz-

nuté úseky vôd dovolia, môžeme šťastie skúsiť aj v januári. Lovíme najmä na 
plávanú jemným náčiním. Ryby nachádzame v hlbších miestach, na rozhraní 
prúdov a tíšin, okolo brehov a pri okrajoch ľadu. Počas lovu je potrebné ryby 
aktívne vyhľadávať a častejšie meniť miesto lovu.

Používame najmä živočíšne nástrahy – rôzne červy, prípadne malé ry-
bičky. Najčastejším úlovkom je jalec hlavatý, ostriež, plotica, prípadne po-
dustva.

Do konca januára je v kaprových vodách stále možné loviť prívlačou. Ak 
to podmienky dovolia, skúšame lov na malé umelé nástrahy, ktoré sú čoraz 
populárnejšie. K dispozícii sú rôzne smáčky, mikrotwistery, marmišky a po-
dobne. Úlovkom sú najmä ostrieže a jalce, prekvapením nie je ani šťuka či zu-
báč. Pri love dodržiavame individuálnu ochranu dravých a lososovitých rýb.

 Pri love v zime je potrebné pohybovať sa po namrznutých brehoch oboz-
retne a podľa počasia zvoliť vhodné oblečenie a obuv.

Denný čas lovu rýb v kaprových vodách v mesiaci január: od 7.00 
do 17.00 hod.

Individuálna ochrana rýb v mesiaci január:
 mieň sladkovodný, pstruh dúhový, sivoň potočný, lipeň tymiánový, 

šťuka severná, hlavátka podunajská, pstruh potočný, pstruh jazerný 
a celoročne chránené druhy rýb a ostatných vodných organizmov.

***** Informácie pre členov MO SRZ STROPKOV *****
Upozorňujeme, že od 1. 1. 2009 môžu loviť a privlastňovať si ryby v ry-

bárskych revíroch len osoby, ktoré sú držiteľmi platného rybárskeho lístka 
a platného povolenia na rybolov na rok 2009.

Držiteľ povolenia na rok 2008 je povinný odovzdať vyplnený záznam 
o úlovkoch do 15. januára 2009 užívateľovi, ktorý ho vydal. Záznam odovzdá 
aj vtedy, ak v období, na ktoré sa povolenie vzťahuje, ryby nelovil. Záznam je 
možné odovzdať do schránky umiestnenej pri nástenke MO SRZ Strop-
kov alebo v predajni Carpius – Róbert Paňko. 

Ak držiteľ povolenia do stanoveného termínu záznam neodovzdá, užíva-
teľ mu nevydá povolenie na rybolov na rok 2009.

S pozdravom Petrov zdar                   Výbor MO SRZ

Okienko
Miestnej organizácie Slovenského rybárskeho zväzu Stropkov

Predposledné, 5. kolo, Strop-
kovskej hudobnej ligy bolo demon-
štráciou profesionálnej kvality kapiel, 
ktoré ešte stále vo svojich vizitkách 
uvádzajú status neprofesionálne. Pr-
vými skupinami na pódiu divadelnej 

sály Mesta Stropkov boli Tubul z Pre-
šova a Waterfall z Kráľovského Chlm-
ca. Finalista Coca-Cola Popstar 2006 
má na konte dva albumy pod taktovou 
talianskeho producenta Guida Signo-
riniho a aj v Stropkove odpálil show 
s ukážkou prepracovanej rockovej 
produkcie postavenej na žánrovej 
nezávislosti vyšperkovanej výkonom 
speváka Petra Nádasdiho. „Našou fi-
lozofiou je, aby sa ľudia na koncer-
te bavili a pokiaľ by sme zahrali 10 
piesní v rovnakom štýle, mohli by 
sa začať nudiť. Hráme tvrdšiu pop 
rockovú muziku, pričom pracuje-
me s dynamikou a nebránime sa 
oživiť repertoár ani cover verziami 
z oblasti country alebo napr. hip-
hopovou vecou od Cypress Hill, 
samozrejme v našej úprave. V ka-
pele sme siedmi členovia a každý 
z nás počúva niečo iné. Keďže in-
špirácia k nám prichádza z rôznych 
smerov, musíme byť pripravení na 
kompromisy. Napr. pre túto verziu 
koncertu sme hlasovali. Mali sme 
vybrať šesť skladieb a v Stropko-
ve sme odohrali tie, ktoré získali 
najviac hlasov,“ dodal s úsmevom 
gitarista Walter Moricz. 

Dominantnou osobnosťou bol 
spevák Peter Nádasdi. Absolvent 
VŠMU stihol nielen odspievať svoje 
verzie, ale aj zahrať publiku málo ví-
dané teátro – najskôr si počas jednej 
z inštrumentálnych pasáži vydýchal 
skokom z pódia a v poslednej sklad-
be už odtancoval jej záver v kotly 

medzi fanúšikmi. „Hráme spolu 
šesť rokov a naša spolupráca sa 
začína prejavovať nielen v skú-
šobni, ale tiež na koncertoch. 
Naposledy sme sa zúčastnili pro-
jektu Talent roka v Budapešti, kde 

súťažilo 280 skupín a ako Slováci 
sme postúpili do Viedne na Inter-
national Live Award, čo bol pre 
nás úžasný pocit. Spievame po 
anglicky a naším snom je presadiť 
sa v Európe. Hoci to bude ťažké, 
dopredu sa vzdať nechceme,“ od-
kázal P. Nádasdi. 

Príjemným prekvapením bolo 
vystúpenie projektu School Park 
z Hriňovej. Napriek mladému veku 
neostal talent štvorice hudobníkov 
za dverami a ich grunge rock si vy-
pýtal pozitívnu spätnú väzbu. 

Ako doma sa mohla cítiť prešov-
ská Atlantída, ktorá v Stropkove hra-
la na augustovom Rockfeste. Vďaka 
zmyslu pre melódiu, harmóniu a slo-
venským textom ich publikum žralo 
a preto po standing ovation musela 
prísť ešte jedna bodka. „Keďže nie 
sme známou kapelou, o to viac 
nás teší, že ľudia poznajú naše 
piesne, lebo sa k nim môžu do-
stať iba cez internet alebo priamo 
cez kapelu. V Stropkove sme hrali 
druhýkrát a reakciou publika sme 
ostali milo prekvapení. Pracujeme 
na tom, aby sme mohli vydať CD, 
ale pokiaľ sa k nemu dostaneme, 
snažíme sa odohrať maximum 
koncertov, čo sa nám darí predo-
všetkým na strednom a východ-
nom Slovensku,“ uviedol gitarista 
a spevák Peter Vyslocký.

Atlantída produkuje pozitívnu 
rockovú vlnu a spolu s inštrumentál-
nou energiou smerom k fanúšikom 

vytvára produkt, ktorý rezonuje aj po 
koncerte. „V Atlantíde sme sa stre-
tli kamaráti a spolu hráme preto, 
lebo nás to baví. V minulosti sme 
pôsobili v rôznych kapelách, no 
keď sme začali hrať v tejto zosta-
ve, vedeli sme, čo chceme a akým 
smerom pôjdeme. Myslíme si, že 
k tejto muzike patrí show a keďže 
bez nej to nepôjde, žijeme ňou aj 
na pódiu,“ zdôraznil P. Vyslocký. 

Ako štvrtá v poradí sa odbornej 
porote predstavila pohodová košická 
štvorica Kohanji a talent speváčky 
Dariny Starnovej je vklad, ktorý môže 
čas zúročiť. Bodku za 5. kolom dal 
Hostel z Michaloviec. Ich koncert 
priniesol zmes pop rocku, vlastného 
imidžového feelingu a kladne nabitej 

inšpirácie. Animovaný klip k piesni 
Činy ako výsledok trojročného tvo-
rivého prístupu Štefana Guru si mô-
žete pozrieť na myspace.com/hostel-
hostel. „V aktuálnom zložení hráme 
dva roky a môžem povedať, že 
vnútorne je to najsilnejšia zostava. 
Do tvorby kapely zasahujú všetci 
jej členovia. Keď niekto príde s ná-
padom, pracujeme na ňom a snaží-
me sa ho vybrúsiť. Hudbou vyjad-

rujeme naše pocity a podľa našich 
textov ľudia vedia akým obdobím 
práve prechádzame. V roku 2009 
sa tešíme na nahrávanie v štúdiu 
Perina, kde už máme dohodnutý 
termín a festivaly, na ktorých bu-
deme hrať,“ dodal bubeník Milan 
Hredzak.        Imrich Makó

Waterfall sa tiahnú na International Live Award vo Viedni

Waterfall

Atlantída
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Rubrika pripravená v spolupráci
s kníhkupectvom HVIEZDOSLAV

Jozef Jonáš
KDE KONČÍ 

DUŠA A ZAČÍNA 
TELO

Kniha Kde 
končí duša a za-
čína telo je sú-
hrnným dielom 
MUDr. Jozefa 
Jonáša o riadenej 

a kontrolovanej detoxikácii organizmu. 
Všetko, čo kedy MUDr. Jonáš povedal, 
napísal alebo si iba o tejto problemati-
ke myslel, nájdete v kapitolách ako sú 
Detoxikácia v obecných súvislostiach, 
Mocná sila ľudskej psychiky, Niektoré 
choroby a zdravotné problémy, Strava 
a metabolizmus a na svoje si prídu aj 
tehotné ženy. „Hlavnou myšlienkou ria-
denej a kontrolovanej detoxikácie or-
ganizmu je nachádzať korene chorôb 
a usilovne sa stále hlbšie prekopávať 
ku koreňom stromu, na ktorom „zreje 
ovocie choroby.“

Kristiana 
Valčevová

NEPOKORENÁ
Líbya 1999. 

Päť bulharských 
zdravotných sestier 
a palestínsky lekár 
sa ocitli vo väzení, 
s obžalobou, že 
stovkám detí úmy-
selne naočkovali 
vírus HIV. Jednou z týchto zdravotných 
sestier je Kristiana Valčevová. Uniesli 
ju spred domu, keď sa vracala z mesta 
s nákupmi, a nikdy sa nedozvie, prečo 
spomedzi toľkých bulharských zdravot-
ných sestier pracujúcich v Líbyi obvinili 
práve ju. V nemocnici, v ktorej sa deti 
nakazili, nikdy nepracovala. Policajti, 
ktorí Kristianu uniesli, ju nútia priznať 
sa, že je hlavou diabolského plánu. 
Pokúšajú sa ju zlomiť, mučením zničiť 
jej fyzické a dušovné sily. No Kristia-
na sa rozhodla odolať. A tak sa pre ňu 
začína veľmi dlhý boj proti bolesti, lži, 
obdobie, o ktorom podáva v tejto knihe 
výnimočné svedectvo.

J. L. Carell
VRAŽDY PODĽA 
SHAKESPEARA

V predvečer 
uvedenia Hamleta 
v Divadle Globe 
panuje predpre-
miérový zmätok. 
Rosalind Howar-
dová, odborníčka 
na Shakespeara, 

dá mladej režisérke Kate Stanleyovej 
tajomnú škatuľku a tvrdí, že sa jej po-
darilo urobiť ďalekosiahly objav. Avšak 
skôr, ako ho môže Kate odhaliť, ozve-
ny minulosti sa ohlásia v prítomnosti: 
divadlo Globe zhorí a v ňom sa nájde 
mŕtve Rosalindino telo. Je zavraždené 
neobyčajným spôsobom: rovnako, ako 
bol zabitý Hamletov otec. Keďže Kate 
otvorí škatuľku, nájde prvý kúsok do 
shakespearovskej hádanky, ktorý ju 
vyšle na smrteľnú honbu za pokladom 
vysokej ceny, pri ktorom prebrázdi 
svet od Anglicka, cez Španielsko až 
po Ameriku. Keďže je odborníčkou na 
okultného Shakespeara, dobre pozná 
mnohé tajomstvá, polopravdy, kódy 
a kliatby, ktoré sprevádzali jeho život 
a dielo. Na stope štyristo rokov staré-
ho tajomstva si čoskoro uvedomí, že 
konečná cena sľubuje odhaliť najväč-
šie tajomstvo literárnych dejín.

Pozýva
1.-31.1. Zábavný internet 

– denne – CVČ, 12.1. Super 
hráč – počítačová súťaž – 
CVČ, 14.1. Beseda s rybárom 

– CVČ, 16.1. Stropkovská hudobná liga – 5. kolo - divadel-
ná sála OŠK, 17.1. Liga mládeže Spiša 3. kolo – súťaž v 
šachu - Spišská Stará Ves

Výstavy
1.- 31.1. Fotonávraty z podujatí konané CVČ – CVČ, 

1.- 31.1. „EURO naša mena“ – korešpondenčná súťaž – 
CVČ, 1.- 31.1. Veselé farbičky – téma „Zasnežený domček“ 
– CVČ, 1.- 31.1. Módny návrhár – výtvarná súťaž, téma 
„Rukavice a šál“ – CVČ, 1.- 31.1. Poštová známka – vý-
tvarná súťaž, téma „Vianoce“ – CVČ, 1.- 31.1. „Vianočná 
pohľadnica“ – výtvarná súťaž - CVČ

Vianočný stolnotenisový turnaj
Pre nadšencov stolného tenisu sme vo štvrtok 11. 12. 

2008 pripravili a zorganizovali „Vianočný stolnotenisový 
turnaj“. Do súťaže sa mali možnosť prihlásiť a vyskúšať si 
svoju šikovnosť pri zelenom stole mladí súťažiaci zo Strop-
kova. Súťažiaci boli rozdelení do dvoch kategórií podľa 

veku (I. mladší žiaci, II. starší žiaci). Hralo sa vyraďovacím 
systémom. Do finále sa dostali traja najlepší, ktorí hrali spô-
sobom „každý s každým“. Do turnaja sa zapojilo 20 súťa-
žiacich.

V skupine I.: mladších žiakov sa najlepšie umiestnili: 
1. miesto: Štefan Gundzik - ZŠ Mlynská, 2. miesto: Domi-
nik Kmiť - ZŠ Mlynská, 3. miesto: Marcel Nastišin - CZŠ 
sv. Petra a Pavla

Najlepšími hráčmi z II. skupiny sú: 1. miesto: Tomáš 
Kekeľ - OA Svidník, 2. miesto: Dávid Polivčák - ZŠ Hrn-
čiarska, 3. miesto: Patrik Senaj - ZŠ Mlynská

Súťažiaci za svoj výkon boli odmenení diplomami 

a vecnými cenami. V turnaji sme odmenili jedného hráča 
– Filipa Skalu za jeho výnimočnú snaživosť a aktivitu, za 
ktorú bol odmenený vecnou cenou. Všetkým víťazom srdeč-
ne blahoželáme!

Poštová známka zo Slovenska
Okresná výtvarná súťaž pre žiakov 1.-9. ročníka ZŠ
V mesiaci december bola pre všetky ZŠ vyhlásená súťaž 

pod názvom „Poštová známka“ s témou – Vianoce. Teší nás, 
že sa žiaci do tejto výtvarnej 
súťaže zapojili a oceňujeme 
hlavne kreativitu našich žiakov. 
Najkrajšie práce sme odmenili 

diplomami a vecnými cena-
mi. Výhercom srdečne gra-
tulujeme: 

1. kat. 1.- 5. roč.: 
1. miesto: Samuel Smolko - ZŠ Breznica, 2. miesto: Martina 

Šeršeňová - ZŠ Hrnčiarska, 3. miesto: 
Bibiána Litecká - ZŠ Miňovce

2. kat. 6.- 9. roč.: 1. miesto: Ivana 
Murdziková - ZŠ Bukovce, 2. miesto: 
Matej Rudžik - ZŠ Lomné, 3. miesto: 
Kristína Šmajdová - ZŠ Bukovce.

Keďže sme dostali množstvo 
nádherných poštových známok, roz-
hodli sme sa udeliť aj cenu poroty 
a tú získavajú: Jaroslava Portilová 
- ZŠ Lomné, Dávid Dzurianin - ZŠ 

Nižná Olšava, Veronika Rusinková - ZŠ Vyšná Olšava, 
Petronela Pavlíková - ZŠ Havaj, Klaudia Nemergutová 
- ZŠ Hrnčiarska, Dominik Bartko - ZŠ Bukovce, Antónia 
Rudyová - ZŠ Chotča.

Už teraz sa tešíme na Vaše nové diela na tému: „Sne-
huliak“.

Všetkých školopovinných nadšencov stolného teni-
su pozývame dňa 29. 1. 2009 o 14.00 hod v budove 
„Lesy“ na

Novoročný stolnotenisový turnaj
Súťaž má charakter uličného turnaja. 

Nahlásiť sa môžete v ABC CVČ do 
27. 1. 2009 (utorok).

Bližšie informácie v ABC CVČ, ale-
bo na tel. čísle 742 4500.

Víťazi budú odmenení diplomami 
a vecnými cenami.

Základná časť 3. ročníka Strop-
kovskej hudobnej ligy sa blíži k svoj-
mu záveru, pretože zo šiestich kôl 
čaká na odbornú porotu už iba 
posledná časť so sedmičkou súťa-
žiacich. Do finálového kola postú-
pi sedem najlepších skupín, ktoré 
budú súťažiť o hlavnú cenu nahra-
nie albumu a natočenie videoklipu 
v profesionálnej kvalite. Keďže SHL 
si kladie za cieľ podporu talentova-
ných hudobníkov v širšom rozsahu, 
jej organizátori ponúkajú najlepším 
skupinám spoluprácu aj po uplynutí 
časového horizontu trvania súťaže 
a práve tento moment sa podpí-
sal pod zmenu termínu finálového 
kola. Pôvodne sa malo finále konať 
24. januára 2009, no z objektívnych 
dôvodov muselo byť presunuté na 
30. januára 2009. „V rámci finále 
sme sa snažili pozvať do poroty 
viaceré osobnosti, ktoré sa po-
hybujú na slovenskej hudobnej 
scéne už niekoľko rokov pevným 

krokom, aby pomohli mladým ka-
pelám vybrať si správny smer ako 
efektívnejšie dosiahnuť vlastné 
ciele. Z tohto pohľadu sa pre nás 
stal dôležitejším 30. január a pre-
to sme sa po porade v organizač-
nom tíme dohodli na presunutí 
finálového kola o týždeň neskôr. 
K tomuto kroku sme pristúpili iba 
kvôli servisu, ktorý chceme skupi-
nám ponúknuť a teda dúfame, že 
zmena dátumu nespôsobí nikomu 
vážnejšie komplikácie s účasťou 
vo finálovom koncerte,“ vysvetľo-
val riaditeľ Stropkovskej hudobnej 
ligy Martin Blaško. 

Po piatich kolách sa organizátori 
SHL tešia faktu, že vďaka výkonom 
jednotlivých zostáv úroveň 3. roční-
ka z koncertu na koncert rastie. Hoci 
liga je orientovaná na amatérskych 
hudobníkov, viaceré kapely potvrdili 
vlastné meno alebo prekvapili svo-
jim prejavom vo všetkých dôležitých 
úrovniach posúvajúcich v budúcnosti 

potenciál ich produkcie na koncertné 
pódia v podstatne vyšších frekvenci-
ách . „Nerád by som bol pred uzav-
retím finálovej nominácie konkrét-
ny, ale osobne ma úroveň väčšiny 
kapiel potešila a milo prekvapila. 
S niektorými súťažiacimi sme sa 
stretli už počas prvých dvoch roč-
níkov SHL alebo sme mali mož-
nosť vypočuť si ich na letných 
rockovo orientovaných festiva-
loch s lokálnym významom, no zá-
roveň sa objavili v play liste SHL 
skupiny, ktoré sme doteraz nemali 
možnosť registrovať. Na začiatku 
roka 2009 nemám najmenší prob-
lém priznať, že by pre mňa nebolo 
prekvapením, ak by sa 2 – 3 sku-
piny presadili v celoslovenskom 
éteri, pretože svojou kvalitou tam 
rozhodne patria. Z pohľadu orga-
nizátorov SHL nás iba teší, že si 
ako jednu z koncertných možností 
vybrali aj Stropkov,“ zdôraznil M. 
Blaško.         Imrich Makó

O víťazovi Stropkovskej hudobnej ligy 
sa rozhodne 30. januára 2009
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* Predám RENAULT CLIO 1,2 - 
16 V, r. v. 2001, cena 4 000,- € 
+ dohoda. Tel.: 0903 966 296 - 
pondelok - piatok.
* Predám Š-Favorit GLXi, r.v. 

1994, hnedofialová metalíza, 
centrál, alarm (motor Felícia), 
letné gumy na elektrónoch. Cena 
35 000,- Sk. Tel.: 0907 938 299.
* Predám Š-Felícia, r.v. 1996, 

75 000 km. Tel.: 0918 476 266.
* Predám VAZ 2001, r.v. 1975, 

v dobrom stave, benzín-plyn, 
ťažné, STK-31. 8. 2009, EK. Tel.: 
0915 919 214.
* Predám ŠKODA FAVORIT 

136 L, r.v. 1990, benzín + LPG, 
ťažné zar. Cena dohodou. Tel.: 
0904 434 114.

RÔZNE
* Hľadám spolucestujúceho 

pre pravidelné dochádzanie zo 
Stropkova do Prešova a späť. 
Tel.: 0915 780 675.
* Požičiam karnevalové masky 

(z bývalého obchodu Slniečko). 
Od 26.1. 2009. Adr.: Letná 8. 
Tel.: 0948 026 544.
* Ponúkam osobnú prepravu od 

1 do 15 osôb minibusmi a nákl. 
dopravu do 2 t, aj zahraničie. 
Cena od 12,- Sk. Kuriérske 
služby: čokoľvek, kdekoľvek 
a kedykoľvek. Ponúkam aj predaj 
a opravy kotlov + kúrenie a voda. 
Tel.: 0905 824 033.

OBČIANSKA INZERCIA
PREDÁM

* Predám šteňatá berdského 
salašníckeho, cena 3 500,- Sk. 
Tel.: 0908 980 622.
* Predám ošípanú. Tel.: 742 

2173.
* Predám palivové drevo - met-

rovica. Tel.: 0911 131 076.
* Predám 120 l elektrický bojler 

(používaný 6 mesiacov). Cena 
4 000,- Sk. Tel.: 0948 535 939.
* Predám palivové drevo - met-

rovica. Tel.: 0911 131 076.

NEHNUTEĽNOSTI

* Prenajmeme priestory v centre 
mesta na kozmetický, kaderníc-
ky salón, alebo kancelárie. Tel.: 
0902 282 152, 0903 362 129.
* Predám 3-izbový byt v Strop-

kove. Tel.: 0907 974 026.
* Dám do prenájmu 3-izbový 

byt na ul. Krátkej. Tel.: 0915 418 
288.
* Predám 3-izbový byt (76,5 m2) 

na ulici Krátkej. Tel.: 0918 786 
634.
* Predám stavebný pozemok 

v Stropkove. Tel.: 0903 488 572.

* Predám 2,5 izbový byt na 
Hrnčiarskej ulici. Tel.: 0903 608 
145.
* Predám 2-izbový byt v os. 

vlastníctve. Tel.: 0948 009 061.
* Dám do prenájmu nebyto-

vé priestory s rozlohou 26 m2 
v Stropkove. Vhodné na obchod 
alebo kanceláriu s vchodom 
z ulice v centre mesta a so so-
ciálnym zariadením. Tel.: 0905 
829 314.
* Vezmem do prenájmu 1 - 2 iz-

bový byt. Tel.: 0918 990 921.
* Prenajmem garáž za policaj-

nou stanicou. Tel.: 0915 229 
123.

AUTO-MOTO
* Predám Renault Megane clas-

sic 1,6, 16 V, r.v. 10/03, 110 k., 
naj. 81 000 km. Cena 200 000,- 
Sk. Tel.: 0915 287 724.
* Predám VW GOLF 3. Tel.: 

0905 962 391.
* Predám Š-Octavia, 1,9 TDI, 

96kW/130k, prevodový stupeň č. 
6, plná výbava, čierna metalíza, 
r.v. 2003. Cena dohodou. Tel.: 
0905 498 879.Výhodne od Vás odkúpime vašu nehnuteľnosť

Nám SNP – Stará pošta
1. poschodie

Tel., fax: 0905 106 019,  
054/479 5885, 0915 964 114, lureta@post.sk
* Ponúkame na predaj 3-izb.byt v NOVOSTAVBE 
* Ponúkame na predaj RD v Oľšavke
* Predáme rod. domy v Breznici 
* Ponúkame na predaj 1-izb.byt v Medzi-

laborciach
* Ponúkame na predaj záhradku s garážou 

v Stropkove
* Naše nehnuteľnosti nájdete na: www.lureta.sk, 

www.reality.sk,

Renovácia vaní
priamo u zákazníka.

Tel.: 0915 869 735, 0911 869 735

Montáž strešných snehových 
zábran.

Tel.: 0905 480 575

Dám do prenájmu byt
na ulici Krátkej. K dispozícii ihneď.
Tel.: 0905 229 590, 0905 239 089

PRACOVNÉ PONUKY

* V&M CLUB, bar Turany n/O, prijme 
do TPP čašníčku. Podmienky: VP sk. 
B, vyučená v odbore kuchár - čašník. 
Tel.: 0903 897 333, 0918 516 845.
* Prijmem stolárov a murárov-obkla-

dačov na prácu v Holandsku. Tel.: 
0907 573 082, 0031 619 706 703.
* Legálna práca pre opatrovateľky a 

zdravotné sestry v Rakúsku (Viedeň 
a okolie). Dobré podmienky. Komuni-
katívna nemčina. Doprava a vybavo-

vanie dokladov zabezpečené. Tel.: 
0902 087 243, 0043 681 831 10864.
* Firma MABED prijme predavačku 

do školského bufetu na TPP. Tel.: 
0905 342 327.
* Rakúsky spolok hľadá zdravotné 

AGENTÚRA TIMEA
ponúka prácu v ČR

pre ženy v čokoládovni.
Hláste sa čo najskôr!
054/479 5288
0904 047 909
0908 171 551

Priestor na prenájom na príze-
mí na Nám. SNP, 52 m2 + sklad. 
10 000,- Sk/mesiac.
Tel.: 0908 800 000

Svadobný salón WEDDING 
ponúka:

• karnevalové masky,
• svadobné šaty - zľava 25 % do 

28. 2. 2009,
• spoločenské šaty,
• šaty na 1. sväté prijímanie,
• poháre, svadobné oznámenia,
• doplnky.
(V budove novej Slovenskej pošty 

na poschodí.)

Lyže - predaj, servis, požičovňa
ul. Hviezdoslavova.

Tel.: 0903 855 284

*** Agentúra JASK Svidník *** Agentúra JASK Svidník ***

Milé ženy!
Cestujete za prácou?

Chcete pohodlie, presnosť a bezpečnosť?
Využite naše služby - prepravu 9-miestnymi vozidlami

VW Transporter a Opel Vivaro.
Vozidlá majú úrazové poistenie osôb prepravovaných moto-
rovým vozidlom, poistenie zodpovednosti za škodu spôso-

benú prevádzkou motorového vozidla a havarijné poistenie.
Dvaja vodiči v jednom vozidle sú samozrejmosťou.

Prijmem ručných nástrojárov. Turnuso-
vá práca na Slovensku. Možnosť nástu-
pu od 10. 1. 2009. Tel.: 0905 319 642.

Zabezpečujeme prepravu osôb v rámci SR, ale aj Rakúska, Nemecka, Švajčiarska a iných krajín. 
Kontakt: tel.: 054/ 4706 775, mobil: 0905 319 642, e-mail: jask@vl.sk

VIDEO ŠTÚDIO
– ĽUDOVÍT KURILEC

Profesionálny TV kameraman  
ponúka: nakrú-
canie svadieb, 
stužkových, 
promócií, jubileí 
a rodinných osláv.

Videozáznam je spracovaný vo vyso-
kej kvalite, v programoch Pro a Avid.
Svidník, Záhradná 29/13,
Tel: 0908 547 210, 054/752 1604.

Viac informácií získate na telefónnom čísle +421 54 7181098, 0905 444 366, 
0911 810 528, zasielajte životopisy na e-mailovú adresu stropkov@fincop.sk.

sestry a opatrovateľky do rodín. Tel.: 
0905 692 498.
* Pracovná príležitosť pre 

absolventov VŠ. Volajte Po - Pi 
10.00 -12.00. Tel.: 0949 719 428, 
0904 563 212.
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Tel./fax.:
054/ 470 6679

V našej predajni nakúpite
najlacnejšie
- plastové okná a žalúzie
- plávajúce podlahy viac 

ako 60 vzorov
- obklady MDF a PVC
- lišty, tapety a bordúry
- garníže
- dvere interiérové a exteriérové

Hlavná 65
(obchodný dom)
STROPKOV

431,49 € s DPH
(12 999,- Sk s DPH)

DVD media od 0,20 € (6,- Sk)
CD media od 0,17 € (5,- Sk)

20“ LCD monitor od 125,80 € (3790,- Sk)

Aktuálna ponuka na
WWW.PEHACOM.SK

507,54 € s DPH
(15 290,- Sk s DPH)

Tel.: 742 2938      Mobil: 0905 253 489

HP 6735s RM70 2,0GHz 2G 250G DVD±RW 15,4“WXGA BV CAM WL 
BT+taška, dvojjadrový HP 6735s, HP3735s CPU RM70 (2.0GHz), 2G 
RAM, 250GB HDD, DVD±RW, 15,4“WXGA, WEBCAM, WIFI, Blueto-
oth,modem, LAN + taška

HP 6720s CPU CE 2,1GHz 1GB RAM 160GB HDD DVD±RW 15,4“ WL 
BT VISTA, HP Compaq 6720s s WINDOWS VISTA ,Intel Celeron M 560 2.1 
GHz,1 GB DDRII, 160 GB HDD S-ATA - 15.4“ TFT WXGA 1280x800 Bri-
ghtView - LightScribe DVD+/-RW DL, Modem56K/LAN10/100 - 802.11b/g 

WLAN -Bluetooth - 
ports: 3x USB 2.0

Inzerovať
v Spektre
sa oplatí
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1. Sklenik-Samat 65:18 33
2. TJ Krásny Brod ,,Team“ 50:23 32
3. Simpsoni 43:19 31
4. Bad Boys 36:38 20
5. PD Habura 37:47 17
6. DeD Sv. Nikolaja 42:79 13
7. Slovakia 26:49 12
8. TJ Sokol Vydraň 18:44 10

Tabuľka

26.12 – 27.12. 2008 sa 
opäť pod krídlami TJ Sokol 
Vydraň a za podpory Úra-
du vlády konal už 13. roč-

ník 24-hodinového nonstop turnaja, 
známeho pod titulom „Laborecká 

24“. Ako každý rok i teraz sa 
futbalovej vojny zúčastnilo 8 
mužstiev. Osemčlenné muž-
stvá bojovali o víťazný titul 
a o putovný pohár primátora 
mesta v telocvični ZZŠ A. 
Warhola v Medzilaborciach. 
Samotnej akcie sa zúčastnil 
i primátor mesta Medzila-
borce Ing. Ladislav Demko, 
ktorý podotkol, že je rád, že 
v Medzilaborciach sa nestra-
tila ochota ľudí venovať sa 
športu a viesť tým mladých 
k vzájomnej súdržnosti. Bol 
by rád keby sa možno práve 
tento futbalový turnaj konal 
aj v letnom období a nie len 
v čase vianočných sviatkov. 
Prísľubom primátora mesta 
bolo aj otvorenie staronovej 

športovej haly (odpredanej súkrom-
nej firme), a to možno už v blízkej 
budúcnosti, v ktorej by sa možno 
konalo viac podobných akcií. Hlavný 
organizátor akcie, pán Ing. Ľubomír 
Hnatko, v záverečnom príhovore 

k významným hosťom, me-
dzi inými i poslanec NR SR 
Ing. Ľ. Martinák či poslanec 
VÚC PSK Ing. P. Solej, di-
vákom i samotným hráčom 
vyjadril slovami svoju radosť 
z toho, že táto skvelá akcia 
opäť podarila. Jeho slová 
vďaky patrili všetkým, ktorí 
sa na akcii zúčastnili, jeho 
spoluorganizátorom a hlavne 
sponzorom, ktorí toto podu-
jatie podporili. Celé poduja-
tie bolo zabezpečené nielen 
24-hodinovou stravou pre 
všetkých zúčastnených, ale 
i lekárskou starostlivosťou 
a poistením hráčov. 

Podujatie poctilo prítom-
nosťou osem futbalových 
družstiev, ktoré boli tento 
rok, výnimočne veľmi vyrov-

nané. Po ôsmich hodinách hry, mali 
tri mužstvá rovnaké skóre a nebolo 
tomu inak ani do posledných chvíľ 
turnaja. Mužstvo, ktoré sa tešilo z ví-
ťazstva pár ročníkov pred tým, však 
tento rok neobhájilo svoje prvenstvo. 
Z najvyššieho stupienka víťazov sa 
na trinástom ročníku „Laboreckej 24“ 
s počtom 33 bodov tešilo mužstvo 
Skleník – Samat. Víťaz sa mohol 
pýšiť aj najlepším strelcom, ktorého 
titul získal Dávid Guba s 24 gólmi. 

Na druhom mieste sa s 32 bodmi 
umiestnilo mužstvo TJ Krásny Brod 
„Team“, ktoré si tiež odnieslo cenu 
fair-play. A minuloročný víťaz podu-
jatia Simpsoni si tentokrát zaslúžili 
chvályhodné tretie miesto s počtom 
bodov 31. 

V rebríčku najlepších strelcov sa 
na druhom mieste umiestnil chova-
nec DeD sv. Nikolaja v Medzilabor-
ciach Tibor Buka s počtom gólov 
19 a tretie miesto zaslúžené patrí 
hráčovi PD Habura Štefanovi Pro-
kopčákovi so 16 gólmi. 

O spravodlivé rozhodovanie sa 
za 24 hodín delili traja kvalifikovaní 
rozhodcovia Radovan Žulevič, Ivan 
Žulevič a Jozef Ondík.

Jednobodové rozdiely medzi ví-
ťaznými mužstvami poukazujú na to, 
že terajší ročník nonstop turnaja vo 
futbale bol podujatím plným skvelých 
hráčov, odhodlania vyhrať, súdržnos-
ti mužstva a iných prívlastkov, ktoré 
demonštrujú vynikajúce futbalové 
predstavenie, najlepších profesionál-

nych i amatérskych hráčov Laborec-
kej vrchoviny. Preto dúfajme, že sa 
takéto podujatia rozšíria a budú viesť 
nás i našu mládež k športu.

Torhanová Beáta

Trinásty ročník Laboreckej dvadsaťštvorky

Dávid Guba - najlepší strelec

Odovzdávanie ceny primátorom mesta

Víťazné mužstvo Skleník-Samat

I. liga starších 
žiakov

Na troch kráľov 
pokračovala prvá liga 
starších žiakov tre-

tím kolom. Nádeje ŠŠK Centrál 
Spojená škola Svid-
ník odohrali v stol-
notenisovej herni ŠK 
ZŠ Sibírska v Prešo-
ve trojstretnutie so 
svojimi rovesníkmi 
zo Starej Ľubovne 
, Bardejova a Spiš-
ského Štiavnika.

V dvoch stretnu-
tiach si hladko poradili 

zo svojimi súpermi a v tom treťom 
proti Starej Ľubovni po tuhom boji 
nakoniec podľahli.

ŠŠK Centrál Spojená škola 
Svidník – Stará Ľubovňa 4:6 
(Dubec 2; Kostelník, Jurko po 1)

ŠŠK Centrál Spojená škola 
Svidník – Družba Bardejov 9:1 
(Kostelník 3,5; Jurko 3; Dubec 
2,5)

ŠŠK Centrál Spojená ško-
la Svidník – Spišský Štiavník 
10:0 (Kostelník, Dubec po 3,5; 
Jurko 3).

Pozvánka
STO ŠŠK Centrál Spojená 

škola Svidník pozýva priaznivcov 
stolného tenisu na Majstrovské 
stretnutia III a IV ligy, ktoré sa 
odohrajú v telocvični Spojenej 
školy.

17. 1. 2009 o 17.00 hod. stret-
nutia IV. ligy ŠŠK Centrál Spoje-
ná škola Svidník „C“ – ŠKP Pre-
šov a ŠŠK Centrál Spojená škola 
Svidník „D“ – STO Široké.

18. 1. 2009 o 10.00 hod. 
stretnutie III. ligy ŠŠK Centrál 
Spojená škola Svidník „B“ – Bze-
nov a 14.00 hod. ŠŠK Centrál 
Spojená škola Svidník „A“ – STO 
Snina

Stolný tenis

1. Svidník A 11 11 0 0 142:56 33
2. Humenné B 11 9 1 1 120:78 30
3. Udavské 11 8 2 1 130:68 29
4. Vranov C 11 8 0 3 123:75 27
5. Snina 11 6 1 4 106:92 24
6. Svidník B 11 4 2 5 83:115 21
7. Bzenov 11 5 0 6 106:92 21
8. Bardejov C 11 4 1 6 81:117 20
9. Bardejov B 11 4 0 7 94:104 19
10. Župčany 11 2 0 9 73:125 15
11. Vranov D 11 1 1 9 76:122 14
12. Lúžany 11 0 0 11 54:144 11

Tabuľka III. krajská liga
1. Stropkov 11 6 4 1 118:80 27
2. Bardejov D 11 8 0 3 113:85 27
3. Lipany 11 5 5 1 112:86 26
4. Lemešany 11 6 3 2 114:84 26
5. Svidník C 11 7 1 3 111:87 26
6. Zborov 11 5 1 5 95:103 22
7. Torysa 11 4 3 4 100:98 22
8. ŠKP Prešov 11 4 2 5 101:97 21
9. Duplín 11 2 5 4 90:108 20
10. Sibírska Prešov 11 3 2 6 92:106 19
11. Svidník D 11 2 0 9 74:124 15
12. Široké 11 0 2 9 68:130 13

Tabuľka IV. krajská liga
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V uplynuli piatok tri-
nástym kolom pokračova-
la medziokresná stolnote-
nisová súťaž. Najväčším 
prekvapením kola je ur-

čite domáca výhra posledného Centru-
mu Svidník nad favorizovanou Čabou 
ale aj remíza Lúžančanov z Tisincom. 
Tretiu remízu v rade si pripísalo áčko 
Brusnice. Zostávajúce výsledky skon-
čili podľa papierových predpokladov. 
Aj toto kolo ukázalo , že aj družstva 
zo spodnej časti tabuľky dokážu hrať 
rovnocennú partiu z družstvami hornej 
polovice tabuľky ak majú k dispozícii 
turnusových hráčov.

Svidnička – Bokša „B“ 17:1 (Noga 
Vl., Noga T., Kozák po 4,5; Vasilenko 
3,5 – Pašeň 1) Bokša „A“ 
– Staškovce 14:4 (Bed-
ruň J. 4,5; Štefanišin 3,5; 
Bedruň B. 3; Šteľmach 2,5; 
Calko 0,5 – Michľovič 3; 
Maliňak M 1) ŠŠK Centrál 
Spojená škola Svidník 
„F“ – ŠŠK Centrál Spo-
jená 3kola Svidník „E“ 
1:17 (Kostelník, Baran J. 
0,5 – Kurečková, Michalič 
po 4,5; Kurečko , Petrík 
po 4) ŠK Centrum Svid-

ník – Brusnica „B“ Čaba 10:8 (Kosť 
Vl.4; Kosť M.3; Dudáš 2;Vasiľ 1 – Antoš 
Jur., Antoš Ján, Šafranko Joz. po 2,5; 
Šafranko J. 0,5) TJ Štart Lužany „B“ – 
STMK Strokov „B“ Tisinec 9:9 (Cigán 
3,5; Tomko 3; Kočiš 2; Sabol 0,5 – Ča-
bala J. st 4,5; Jurko 2,5; Čabala Joz., 
Hrušč po 1) Brusnica „A“ – STOP 
Oľšavka 9:9 (Fečko 3,5; Antoš M. 2,5; 
Antoš Ľ. 2; Palej 1 – Pašeň, Harvilko po 
3; Mulik 1,5; Harmada 0,5)

14. kolo 16. 1.2009 o 17.30 hod.
Bokša „B“- Centrál Svidník „F“; 

Centrál Svidník „E“- Centrum Svidník 
; Brusnica „B“ Čaba - TJ Štart Lužany 
„B“; Stropkov „B“ Tisinec - Brusnica 
„A“; STOP Olšavka - Bokša „A“ ; TJ ŠM 
Staškovce - Svidnička

Stolný tenis

1. ŠŠK Centrál Svidník „E“ 13 11 2 0 178:56 37
2. Lúžany „B“  13 10 2 1 139:95 35
2. Brusnica „A“ 13 8 5 0 154:80 34
4. Brusnica „B“ Čaba 13 8 1 4 135:99 30
5. Bokša „A“ 13 8 0 5 132:102 30
6. Svidnička 13 6 3 4 142:92 28
7. STOP Oľšavka 13 5 2 6 123:111 25
8. Staškovce 13 4 1 8 115:119 22
9. Stropkov „B“ Tisinec 13 3 1 9 91:143 20
10. ŠŠK Centrál Svidník „F 13 2 1 10 73:161 18
11. ŠK Centrum Svidník 13 2 1 10 68:166 18
12. Bokša „B“ 13 1 1 11 52:182 16

Tabuľka

Futbalisti MŠK Tesla Stropkov 
rozbehli zimnú prípravu na jarnú časť 
súťažného ročníka 2008/2009 prvým 
tréningom 7. januára 2009, na ktorom 
tréner Alojz Lehocký privítal 90% hrá-
čov. Stropkovčania sa po prvej polo-
vici súťaže nenachádzajú v tabuľkovo 
lichotivej situácii a preto pred vedením 
klubu, realizačným tímom a hráčmi 
stojí úloha vyladiť formu pre podstat-
ne úspešnejšie ťaženie súťažou, aby 
sa na ihrisko a tribúny vrátili nielen 
výsledky, ale tiež futbalová radosť. 
„Prípravu sme začali v nezmenenej 
zostave a počet hráčov na prvých 
tréningoch svedčí o tom, že futbal 
ich baví a stále majú záujem hrať 
za Stropkov. O zmenách v kádri 
je ešte skoro hovoriť, ale pohyb 
smerom do kabíny nepredpokla-
dám a na druhej strane zatiaľ nikto 
neavizoval záujem odísť, preto ve-

rím, že toto mužstvo ostane poko-
pe. Príprava prebehne v domácich 
podmienkach a jej cieľom bude 
pripraviť mužstvo tak, aby jar vyze-
rala lepšie ako jesenná časť. Prvé 
týždne sa zameriame na kondíciu, 
kde som videl dosť veľké rezervy. 
Postupne prejdeme na herné čin-
nosti, pričom dúfam, že k dispozícii 
budeme mať aj novopostavené ih-
risko s umelou trávou,“ poznamenal 
na tréner MŠK Tesla Stropkov Alojz 
Lehocký. 

Okrem tréningových jednotiek má 
A. Lehocký jasnú predstavu aj o počte 
a kvalite prípravných stretnutí. Keď-
že pre pracovné povinnosti hráčov 
sa bude v priebehu týždňa zápasový 
program kombinovať zložitejšie, tré-
ner MŠK Tesla očakáva hlavnú porciu 
duelov počas víkendov. „Bol by som 
rád, keby sa nám podarilo odohrať 

A. Lehocký je po prvom týždni s počtom hráčov na tréningoch spokojný
minimálne 10 – 12 zápasov, ale 
nebudeme sa brániť ani väčšie-
mu počtu. Chcem dať príležitosť 
všetkým hráčom, aj tým, ktorí v je-
seni odohrali menej minút, aby si 
zahrali a ukázali svoje možnosti,“ 
vysvetľoval A. Lehocký.

V Stropkove chcú kombinovať prí-
pravu v rámci potenciálu, ktorý im po-
núka alternatívne umelé osvetlenie na 
hlavnom štadióne a zároveň sa oča-
káva uvedenie do praxe novovybudo-
vaného ihriska s umelým trávnikom. 
Aktuálne pätnásty tím treťoligového 
pelotónu sa v jeseni trápil najmä vo 
finálnej fáze, kde trpel na slabú efek-
tivitu v koncovke. Preto A. Lehocký 
nechce v príprave nič podceniť, aby 
mužstvo mohlo v druhej polovici súťa-
že kráčať za lepším postavením v ta-
buľke istejším krokom. „Po tme sa 
samozrejme trénovať nedá a z toho 

dôvodu považujem súčasné osvet-
lenie hlavnej hracej plochy za plus. 
Zápasy sa pod ním hrať síce neda-
jú, no s loptou pracovať môžeme. 
Očakávam, že na novom ihrisku 
s umelou trávou budú kvalitnejšie 
reflektory, čo by nám pomohlo pre-
dovšetkým teraz v januári. Ako som 
už povedal, v úvode prípravy bude-
me pracovať na komplexnom roz-
voji kondície a čím budeme bližšie 
k súťaži, tým viac sa budeme veno-
vať herným činnostiam a individu-
álnym schopnostiam hráčov, lebo 
sú tu chlapci, ktorí majú potenciál 
presadzovať sa v koncovke čas-
tejšie ako sme tomu boli svedkami 
v jeseni. Osobne mám jeden tajný 
tip na hráča, ktorý verím, že sa v jari 
prebudí a roztrhne vrece s gólmi,“ 
dodal s úsmevom A. Lehocký. 

-im-

Rok 2008 a predovšetkým jesen-
ná časť aktuálneho súťažného ročníka 
posunuli odchovanca stropkovského 
futbalu a momentálne hráča MFK Ko-
šice Kamila Kuzmu na corgoňligovú 
scénu s definitívnou platnosťou, čo sa 
okamžite premietlo aj do jeho ďalších 
reprezentačných možností. 

V jeseni odohral K. Kuzma v drese 
MFK Košice v našej najvyššej súťaži 
sedemnásť stretnutí, tri vystúpenia si 
pripísal na konto v pohári a v prípade 
potreby pomohol aj B-mužstvu. „Som 
veľmi rád, že som od trénera J. Ko-
záka dostával dostatok príležitostí. 

Vekovo sme mladé mužstvo a pre-
to je pre nás všetkých iba plusom, 
keď môžeme pravidelne nastupovať 
v našej najvyššej súťaži. Najviac, 
osemnásť, stretnutí odohral J. Kol-
bas a ja som nastúpil v sedemnás-
tich dueloch, čo je pre mňa skok 
a zároveň úspech. Futbal v Corgoň 
lige je silovejší. Hráč musí rozmýšľať 
a hrať rýchlejšie ako v dorasteneckej 
súťaži. Dôležité je byť v neustálom 
pohybe a ponúkať sa spoluhráčom 
do kombinácie na jeden, dva rýchle 
dotyky,“ konštatoval Kamil Kuzma. 

V Košiciach pracuje talentovaný 
stredopoliar pod vedením skúseného 
trénera Jána Kozáka, ktorý v zmys-
le klubovej filozofie stavil na hráčov 
z vlastnej mládežníckej liahne. Ponúk-
nutej príležitosti sa chytil aj K. Kuzma 
a v „domácej“ štatistike mu patrí v ka-
nadskom hodnotení 10. miesto za dve 
prvé a jednu druhú prihrávku. „Vo väč-

šine prípadov som nastupoval na 
poste defenzívneho stredopoliara, 
kde sa tréner snaží využiť moju pri-
hrávku s tým, že pokiaľ sa naskytne 
možnosť, mám dopĺňať útok. Keď sa 
mám priznať, viac ma tešia prihráv-
ky na góly ako ich strieľanie. Povin-
nosť konštruktívne sa zapájať do 
hry vychádza aj z môjho zaradenia 
v hernom systéme. Najlepšie indivi-
duálne vysvedčenie pre mňa je, keď 
sa vyhrá 1:0 a ja môžem vymyslieť 
finálnu prihrávku,“ dodal K. Kuzma. 

Mladé mužstvo Košíc valcovalo 
konkurenciu predovšetkým v úvode 

jesene, kedy so šiestimi ví-
ťazstvami a jednou remízou 
viedlo corgoňligovú tabuľku. 
Hoci sa v ďalšom priebehu 
Košičania nevyhli niekoľkým 
zaváhaniam, v klube vládne 
s 5. miestom za 27 bodov 
spokojnosť. „Séria prvých 
siedmich stretnutí bez pre-
hry bola milým prekvapením 
aj pre nás v klube. Zle sme 
nehrali ani v druhej polovici 
jesene, len už sme nemali 
potrebné šťastie, ktoré je vo 
vyrovnaných stretnutiach 
v mnohých prípadoch dôle-
žitým faktorom. Po víťaznej 
šnúre sme si pripísali na 
konto viacero remíz, kedy 
sme nedotiahli dobre roz-

behnutý zápas do úspešného konca, 
čo nás stálo aj lepšie tabuľkové po-
stavenie. Súhlasím s trénerom J. Ko-
zákom, ktorý povedal, že ak by sme 
nevyhrali hneď prvý zápas s Ružom-
berkom, nemali by sme možno nako-
niec rovnako úspešnú jesennú časť. 
Keďže sme mladé mužstvo zbierajú-
ce skúsenosti, každá strata bodov 
sa v našej psychike odráža citlivej-
šie,“ vysvetľoval K. Kuzma.

Košice sú na Slovensku známe 
nielen svojim koncepčným prístupom 
k práci s mládežou, ale aj spoluprácou 
v anglickými klubmi. Prítomnosť mla-
dých talentovaných hráčov v zostave 
MFK je tiež pozvánkou pre manažérov 
a skautov európskych klubov. „Počas 
zápasov si vôbec neuvedomujem 
fakt, že v hľadisku sedia manažéri 
alebo skauti iných klubov. V prvom 
rade je mojou povinnosťou odo-
vzdať na trávniku maximum v pro-

spech tímu a pokiaľ si ma niekto 
všimne, môžeme sa po stretnutí po-
rozprávať, no na ihrisku sa koncen-
trujem výlučne na hru. V Košiciach 
mám ešte zmluvu na tri roky a pre-
to uvidíme, čo bude ďalej, no myslím 
si, že sa nemám kam ponáhľať. Som 
realista, ktorý nesníva, ale radšej 
na sebe poctivo pracuje od zápasu 
k zápasu,“ zdôraznil K. Kuzma. 

Stabilné výkony v klubovom dre-
se otvorili dvere K. Kuzmovi aj do 
slovenskej reprezentácie do 21 ro-
kov. Pre hráča s pravidelnou účasťou 
v národných mládežníckych výberoch 
bola pozvánka od trénera J. Barmoša, 
ktorý ocenil jeho talent aj v rozhovore 
pre denník Šport, na merania síl s Bel-
gickom, Francúzskom a na Islande 
objektívnou odmenou za jeho prácu 
a snahu futbalovo rásť. „Za sloven-
skú dvadsiatku mám odohraných 
už viacero zápasov v rámci prípravy 
na kvalifikáciu. Odborná verejnosť 

vníma naše mužstvo ako veľmi kva-
litné, pričom verím, že od čias par-
tie okolo J. Halenára by sme mohli 
byť ďalšou medzinárodne úspešnou 
generáciou. V mužstve sú napr. M. 
Stoch, či V. Weiss ml., no dôleži-
té bude potvrdiť našu perspektívu 
a potenciál na trávniku. Záujem tré-
nera dvadsaťjednotky J. Barmoša 
ma milo prekvapil a jeho nominácia 
ma samozrejme potešila. Čakal som, 
že by som mohol dostať príležitosť 
na posledných 20 minút, ale nako-
niec som nastúpil v základnej zosta-
ve. Futbal na medzinárodnej scéne 
je podstatne rýchlejší, pretože hráči 
nešpekulujú a celých deväťdesiat 
minút hrajú v plnom nasadení bez 
toho, aby vypustili jeden súboj. Pre 
mladého hráča je takáto možnosť 
konfrontácie vždy cenným zdrojom 
skúseností pre jeho ďalší futbalový 
rast,“ dodal K. Kuzma. 

-im-

K. Kuzma: Som rád, že som od trénera J. Kozáka dostával dostatok príležitostí
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GMT Club – Monolity 9:6 (6:3)
Góly: Fiľarský 3, Vatraľ, Koval-

čík po 2, Kačmár, Dubas – Varga, 
Fedorco po 2, D. Roba, Hospodár.

Najlepší hráči: Vatraľ – Fedor-
co.

Zostava GMT Club: Hubáč – 
Kačmár, Vatraľ, Kostovčík, Vojček, 
Antoš, Fiľarský, Polačok, Kovalčík, 
Dubas, Bešenyi.

Zostava Monolity: Švigár – D. 
Roba, Mušinský, Varga, Piskorík, 
M. Calko, J. Calko, Dovičák, Fedor-
co, Potoma, Hospodár. 

Komando – Delta 11:6 (4:3)
Góly: Mihalík 4, J. Medvec 3, 

M. Medvec, Homoľa po 2 – I. Ta-
biš 2, Baláž, Babjarčík, Polivka, I. 
Tabiš ml.

Najlepší hráči: J. Medvec - I. 
Tabiš.

Zostava Komando: Škreptáč 
– Mihalík, J. Medvec, M. Medvec, 

Dolutovský, Petráš, Petrovský, Ma-
rušák, Homoľa. 

Zostava Delta: Šimko, M. Ko-
lesár – Baláž, Kopolovec, I. Tabiš, 
Dovičák, Babjarčík, Kiklica, Poliv-
ka, I. Tabiš. 

Parné Valce – MU-FU-ZA 14:3 
(10:0)

Góly: Kapišovský 4, Pavlík, 
Bokšanský, Vachaľ po 2, Palička, 
Potoma, Kavka, Medvec – M. Mel-
ník 2, M. Vrábeľ. 

Najlepší hráči: Pavlík – Mulík. 
Zostava Parné Valce: Bujdoš 

– Palička, Pavlík, Potoma, Bokšan-
ský, Kočiš, Vachaľ, Kavka, Morjak, 
Bodnár, Kapišovský, Kentoš, Med-
vec. 

Zostava MU-FU-ZA: Mulík – J. 
Melník, M. Melník, M. Vrábeľ, E. 
Vrábeľ, Bučko, Novotňák. 

Cherryňari – ACTA 7:12 (3:5)
Góly: R. Pich 4, J. Bochin 3 – 

Porkoláb, Kentoš po 3, Jakubčo, 
Berežný po 2, Onder, Adamica. 

Najlepší hráči: M. Paňko ml. – 
Vateha.

Zostava Cherryňari: Petrov-
ský – V. Bochin, V. Bochin ml., J. 
Bochin, M. Paňko, M. Paňko ml., 
Zápotocký, Pich, Kurilec. 

Zostava ACTA: Vateha – Ja-
kubčo, Berežný, Onder, Porkoláb, 
Parilák, Adamica, Kentoš, Calko, 
Motyka, Bielik. 

Giboni – OZ OSL Roma 19:5 
(8:1)

Góly: Čepa 5, Jakubčo 4, P. 
Skysľak 3, T. Skysľak, P. Goč po 

2, Prusák, Prokopovič, Šubert – L. 
Čonka 3, Mucha, E. Sivák.

Najlepší hráči: Čepa – L. Čonka.
Zostava Giboni: Farbanec 

– Michrina, Pru-
sák, Pavlíček, 
P. Skysľak, T. 
Skysľak, Farba-
nec, Čepa, Kováč, 
P. Goč, Potoma, 
Prokopovič, Šu-
bert, Vrábeľ. 

Zostava OZ 
OSl Roma: J. 
Olach - Rob. Si-
vák, Rad. Sivák, L. 
Čonka, K. Čonka, 
P. Čonka, M. Čon-
ka, D. Šamko, B. 
Mucha, D. Cina, E. 
Sivák, D. Olach. 

ALL STARS 10. kola

D. Hubáč 
(GMT Club)

M. Adamica M. Paňko ml.
(ACTA)  (Cherryňari)

P. Mihalík M. Kapišovský
(Komando) (P. Valce)

Najlepší strelci po 10. kole
1. Ján Vachaľ (Parné Valce) – 41 

gólov,
2. – 3. Martin Petrovský (Koman-

do), Róbert Pich (Cherryňari) – 

27 gólov,
4. Marek Melník (MU-FU-ZA) – 

26 gólov,
5. Peter Mihalík (Komando) – 

23 gólov,
6. Dušan Porkoláb (ACTA) – 

20 gólov,
7. Marián Paňko ml. (Cherry-

ňari) – 19 gólov,

8. Peter Kentoš (ACTA) – 18 gólov,
9. Matej Berežný (ACTA) – 17 

gólov,
10. – 13 Marek Kapišovský (Parné 

Valce), Jozef Fiľarský (GMT 
Club), Miloš Čepa (Giboni), Ma-
túš Motyka (ACTA) – 16 gólov,

14. – 15. Jaroslav Bochin (Cher-
ryňari), Ján Medvec (Komando) 
– 15 gólov,

16. Marián Dolutovský (Komando) 
– 14 gólov. 

Program 11. kola – 18. január 2009
13.00 hod.: MU-FU-ZA - Komando 
14.00 hod.: GMT Club - Cherryňari 
15.00 hod.: Delta - Giboni 
16.00 hod.: Acta - Parné Valce 
17.00 hod.: OZ OSL Roma – Monolity

Matrix liga v halovom futbale 2008/2009
Za Parnými Valcami sa vytvára silná skupina bojujúca o Final Four

V prvom vystúpení 10. kola Matrix ligy v halovom futbale nastúpili proti 
sebe GMT Club a Monolity. Lepšie začal GMT Club, keď viedol 4:0 a 6:2, 
no Monolitom vyšiel vstup do druhého polčasu a podarilo sa im znížiť 
na 5:6. GMT Club však už víťazstvo z rúk nepustil a sériou troch gólov 
definitívne naklonil misky váh na svoju stranu. Delta a Komando držali 
napätie na palubovke do stavu 4:4, pretože Komando postupne preplo 
na vyšší stupeň a pripísalo si na konto pohodlné víťazstvo 11:6. Parné 
Valce potvrdili úlohu favorita aj proti Mufuze, o čom svedčilo už prvopol-
časových hladkých 10:0. Najfutbalovejšie predstavenie predviedli ACTA 
a Cherryňari. ACTA sa počas celého stretnutia mohla spoľahnúť na vlast-
nú defenzívu, z ktorej jej hráči vychádzali do rýchlych kontier a keďže boli 
aj efektívnejší vo finálnej fáze, v boji o druhé miesto si pripísali do tabuľky 
po zásluhe dôležité tri body. V poslednom meraní síl si v pohode hrajúci 
Giboni poradili s OZ OSL Roma.

1. Parné Valce 10 10 0 0 128:48 30
2. Cherryňári 10 7 0 3 106:68 21
3. Giboni 10 7 0 3 80:55 21
4. ACTA 10 6 2 2 118:55 20
5. Komando 10 6 1 3 118:70 19
6. MU-FU-ZA 10 4 2 4 59:65 14
7. Delta 10 3 1 6 57:89 10
8. GMT Club 10 3 0 7 57:90 9
9. Monolity 10 1 0 9 64:92 3
10. OZ OSL Roma 10 0 0 10 43:198 0

Tabuľka po 10. kole

GIBONI

Cherryňari – ACTA 7:12
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Zápis do 1. ročníka ZŠ Mlynská
Riaditeľstvo Základnej školy Mlynská 697/7 

v Stropkove pozýva rodičov a budúcich prvákov na 
zápis do 1. ročníka, ktorý sa bude konať od 19. 1. 
do 23. 1. 2009 v čase od 13.00 – 16.00 hod. (pavilón 
G na poschodí). Po tomto termíne môžete svoje dieťa 
zapísať vždy od 8.00 hod. do 16.00 hod. v kancelárii 
školy do 15. 2. 2009.

Škola ponúka:
• kvalitnú výchovno-vzdelávaciu prácu
• vytvárame široký priestor pre rozvoj talentovaných žiakov
• športové a pohybové hry pre I. stupeň so zameraním na všeobecné 

schopnosti
• športový variant od II. stupňa so zameraním na futbal a volejbal
• povinné vyučovanie cudzieho jazyka od 1. ročníka
• prácu s počítačom a internetom v dvoch počítačových učebniach

• výborne vybavenú školskú 
knižnicu
• záujmovú činnosť v mimovyučo-
vacom čase v stredisku záujmovej 
činnosti (plavecký, stolnotenisový, 
strelecký, výtvarný, moderný tanec 
a iné)
• samostatné školské kluby, ktoré 
majú k dispozícií herňu, ihrisko 
s preliezkami - Detský svet
• rodič má možnosť informovať sa 
o úspechoch svojho dieťaťa pomo-
cou elektronickej žiackej knižky

Týždeň GALENOS UNIVERSA KAPPA FONTÁNA  PROXIMA MESTSKÁ
 Hlavná 1544/65 Hlavná 1649 Akad. Pavlova  oproti  pri štvorobvode v nemocnici
 obchodný dom    pri pošte pri nemocnici far.kostolu  
    3. 2009      12.1.-18.1. ————— ————— ————— ————— —————
    4. 2009 ————— ————— 19.1. - 25.1. ————— ————— —————
    5. 2009 ————— ————— —————   26.1.-1.2. ————— —————
    6. 2009        2.2.- 8.2. ————— ————— ————— ————— —————
    7. 2009 ————— ————— ————— —————        9.2. - 15.2. —————
    8. 2009 —————        16.2.-22.2. ————— ————— ————— —————

Rozpis pohotovostných služieb lekární v meste Stropkov

Pozývame členov a sympatizantov na

12. ples SDKÚ-DS
dňa 23. 1. 2008 (piatok) o 19.00 hod.

v priestoroch hotela Ondava, Stropkov.
Zabezpečená bohatá tombola, dobrá zábava a prekvapenie....hostia.
Hudba: SABA
Vstupné: 20,- €, (členovia SDKÚ-DS majú 50% zľavu)

Rezervácia a predaj vstupeniek: 0948 006 691, 0918 573 436.
Ing. Jaroslav Prokopovič, predseda OR a MsZ SDKÚ-DS v Stropkove

Okresná organizácia strany 
SMER-SD v Stropkove 

dovoľuje si Vás pozvať na
 

REPREZENTAČNÝ PLES
strany SMER-SD,

ktorý sa uskutoční dňa 31. januára 2009
v spoločenskej sále hotela WHITE HORSE

so začiatkom o 18.00 hod.
Hudobná produkcia: hudobná skupina TELETON.
Hosť programu: tanečná skupina Svitan
Pre spestrenie plesovej nálady je pripravená TOMBOLA.
Vstupenku, cena ktorej je 20.- €, si môžete rezervovať:
 - na e-mailovej adrese sstropkov@post.sk
 - telefonicky na tel. 7181 900, mobil 0915 944 721
 - osobne v kancelárii poslanca NR SR MUDr. Obrimčáka
   na Námestí SNP 545/16

Zápis detí do 1. ročníka CZŠ sv. Petra a Pavla Stropkov v šk. roku 
2009/2010 sa uskutoční 15. 1. - 23. 1. 2009 (mimo soboty a nede-
le) v čase od 13.00 - 16.00 hod. v budove školy na Hrnčiarskej ulici 
č. 795/61, 2. poschodie, I. A trieda. Po tomto termíne zápis pokračuje do 
13. 2. 2009 v kancelárii školy.

Pri zápise je potrebné predložiť:
- občiansky preukaz rodiča,
- rodný list dieťaťa (stačí fotokópia).

Do školy je možné zapísať dieťa bez ohľa-
du na jeho príslušnosť do školského obvodu a na 
jeho vierovyznanie. Rodičia však musia súhlasiť 
s výchovným programom školy.

Ponúkame:
- Alternatívna výchova v duchu kresťanskej morálky
- Vyučovanie cudzích jazykov od 1. ročníka
- Vyučovanie informatiky na 2. stupni 
- Vzdelávanie detí so špeciálnymi výchovno-pedagogickými potrebami
- Moderne vybavené odborné učebne s pripojením na internet
- Rôzne záujmové útvary
- Kvalitné pedagogické zázemie s humánnym prístupom k žiakom.

Mgr. Mária Karašinská, riaditeľka školy

Zápis do 1. ročníka CZŠ

Zápis do 1. ročníka ZŠ Konštantínova
Milí rodičia,

oznamujeme Vám, že zápis do 1. ročníka Základ-
nej školy, Konštantínova 1751/64, Stropkov sa usku-
toční od 15. januára (štvrtok) do 22. januára 2009 
(štvrtok) v I.A a I.B triede (prízemie) školy od 13.00 
– 16.00 hod.

Po tomto termíne zápis pokračuje do 15. februára 
2009 v kancelárii školy.

Pri zápise doložiť občiansky preukaz zákonného zástupcu a rod. list 
dieťaťa.                Riaditeľstvo ZŠ

Rada Klubu dôchodcov v Stropkove pozýva svojich čle-
nov na 13. 1. 2009, t. j. na utorok na Silvestrovské stretnu-

tie pri živej muzike. Začiatok stretnutia je 
o 17.00 hod.       Rada klubu dôchodcov

Pozvánka na 
Silvestrovské stretnutie

Minulú stredu darovali krv na HTO vo Svidníku títo bezprí-
spevkoví darcovia krvi: Ľuboš Kosár (2. odber), Miroslav Kosť 
(56.), Michal Drab (44.), Anna Kostová (prvodarkyňa), Jaroslav Fe-
doročko (20.), Pavol Fedeš (prvodarca), Beáta Fedešová (5.), Mar-

tin Urban (11.), PaedDr. Jozef Poperník (47.) - všetci zo Svidníka, Ing. Dávid 
Maťaš (5.), Peter Dovičák (10.), Stanislav Krovický (9.), Peter Bajcura (31.), 
Michal Široký (18.) - všetci zo Stropkova, Vít Kostilník (25.) - Medzilaborce, 
Jaroslav Kurilla (prvodarca) - Staškovce, Anna Slivková (8.) - Vislava, Martin 
Krajkovič (17.) - Vapeník, Dana Jaroščáková (6.) - Beňadikovce, Michal Vanca 
(prvodarca) - Ladomírová, Štefan Skička (25.) - Šandal, Jaroslav Ivanisko (20.) 
- Fijaš, Marián Fečkanin (27.) - Fijaš, Vladimír Rybovič (17.) - Nižná Olšava, 
Peter Sokol (22.) - Tisinec, Tomáš Sokol (46.) - Duplín, Emília Chovancová 
(27.) - Dubová.

Od srdca k srdcu

Vďaka Vám za Váš šľachetný čin!
ÚzS SČK Svidník
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